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ВНИМАНИЕ 
 
Для того, чтобы обеспечить нормальную работу Вашего холодильника в котором используется 
охлаждающий реагент R600a, совершенно безвредный для окружающей среды (воспламеняющийся только 
в определенных условиях), Вам следует соблюдать следующие правила. 
� Не создавайте препятствий для свободной циркуляции воздуха вокруг холодильника. 
� Не пользуйтесь никакими механическими приспособлениями и инструментами для удаления льда при 
размораживании холодильника, коме тех, которые рекомендованы изготовителем. 

� Не допускайте повреждения охлаждающего контура. 
� Не устанавливайте внутрь холодильного отделения, где хранятся продукты, никакие электрические 
устройства, кроме тех, которые рекомендованы изготовителем. 

 

OPOZORILO! 
 
Za normalno delovanje vaše zamrzovalne naprave, ki uporablja naravi prijazno hladilno sredstvo R600a (vnetljivo 
samo pod določenimi pogoji), je treba upoštevati naslednja pravila: 
� Ne zadržujte prostega pretoka zraka okoli naprave.  
� Za hitrejše odtajanje, ne uporabljajte mehanskih naprav, ki jih ni priporočil proizvajalec. 
� Ne uničujte hladilnega krogotoka. 
� V prostoru za hrano ne uporabljajte električnih naprav, ki jih ni priporočil proizvajalec. 
 

ВНИМАНИЕ! 
 

Вашия апарат съдържа хладилна течност R600a (запалим само при определени условия) газ от естествен 
произход който е силно съвместим със изискванията за опазване на околната среда. За да осигурите 
нормална работа на Вашият уред моля спазвайте следните правила: 
� Осигурете нормална вентилация на уреда. 
� Не използвайте механични устройства за размразяване на уреда, освен тези препоръчни от производителя. 
� Не наранявайте хладилната верига. 
� Не използвайте електрически уреди вътре в апарата. 
 
UPOZORENJE! 
 

Da biste osigurali normalan rad Vašeg hladnjaka, koji koristi potpuno po okoliš neškodljivu tvar za hlañenje R 600a 
(zapaljiv samo pod odreñenim uvjetima), morate se držati sljedećih pravila: 
� Nemojte sprječavati slobodan protok zraka oko ureñaja. 
� Nemojte koristiti mehaničke ureñaje da biste ubrzali odmrzavanje, osim onih koje je preporučio proizvoñač. 
� Ne uništavajte sklop za zamrzavanje. 
� Ne koristite električne ureñaje u odjeljku za čuvanje hrane, osim onih koje je moguće preporučio proizvoñač. 
 
FIGYELMEZTETÉS! 
 

Az R600a (csak bizonyos körülmények között gyúlékony) teljesen környezetbarát gázzal mőködı hőtıberendezés 
normál üzemeltetése érdekében kövesse a következı szabályokat: 
� Ne gátolja a levegı keringését a készülék körül! 
� Ne használjon más mechanikus eszközöket a gyorsabb felolvasztás érdekében, mint amit a gyártó ajánl. 
� Ne szakítsa meg a hőtıközeg keringési rendszerét! 
� Ne használjon más elektromos eszközöket az ételtároló részben, mint amiket a gyártó javasol. 
 
UWAGA!  
 

Producent nie będzie ponosić odpowiedzialności za szkody wynikłe z niestosowania się do zaleceń zawartych w 
instrukcji obsługi. Instrukcję obsługi naleŜy przechowywać w bezpiecznym miejscu tak, aby moŜna było z niej 
korzystać w razie konieczności. MoŜe być ona przydatna równieŜ dla innego uŜytkownika. 
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Поздравляем Вас с покупкой высококачественного 
холодильника                 , который будет служить Вам долгое 
время. 
 
 

Безопасность прежде всего! 

Не включайте холодильник в электросеть до тех пор, пока не 
удалите всю упаковку и транспортировочные крепления. 
 

• Если Вы перевозили холодильник в горизонтальном 
положении, не включайте его после распаковки по крайней 
мере 4 часа для того, чтобы все системы пришли в норму. 
• Если Вы выбрасываете старый холодильник, и у него на 
двери есть замок или задвижка, убедитесь, что они в 
исправном состоянии, чтобы дети, играя, случайно не 
оказались в нем запертыми. 
• Холодильник должен использоваться только по назначению, 
т. е. для замораживания и хранения пищевых продуктов в 
домашних условиях. 
• Не пытайтесь уничтожить старый холодильник, сжигая его. 
В теплоизоляции холодильника используются горючие 
материалы. Мы советуем Вам связаться с местными 
органами власти для получения информации относительно 
того, куда можно выбросить старый холодильник. 
• Мы не рекомендуем пользоваться холодильником в не 
отапливаемом, холодном месте (например, в гараже, на 
складе, в пристройке, под навесом, в надворной постройке и 
т.п.). 
 
Чтобы обеспечить максимально эффективную и 
бесперебойную работу холодильника, очень важно 
внимательно прочитать эту инструкцию. Поломка 
холодильника в результате несоблюдения наших 
рекомендаций может лишить Вас права на бесплатное 
обслуживание в течение гарантийного периода. 
Пожалуйста, храните эту инструкцию в надежном месте, 
чтобы ее легко можно было найти в случае необходимости. 
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  Устройство не предназначено для использования людьми со сниженными физическими 
или умственными способностями, а также нарушениями чувствительности. Люди, не 
имеющие опыта обращения с данным устройством, могут использовать его только под 
наблюдением опытных лиц, ответственных за безопасность.  
   Использование устройства детьми также должно происходить под контролем взрослых. 
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Требования к электропитанию 
 

Перед тем как вставить штепсель в 
электрическую розетку, убедитесь, что 
напряжение и частота тока, указанные на 
заводской марке внутри холодильника, 
соответствуют напряжению и частоте тока в 
электросети Вашего дома. 
Мы рекомендуем подключать холодильник к 
электросети через розетку, должным образом 
установленную в легко доступном месте. 
 

Внимание! Холодильник должен быть 
заземлен 
Ремонт электрического оборудования должен 
выполняться только квалифицированным 
специалистом. Неправильный ремонт, 
выполненный неквалифицированным 
человеком, сопряжен с риском, и холодильник 
может стать опасным в эксплуатации. 
 

ВНИМАНИЕ - В холодильнике используется 
охлаждающий реагент R600a, который не 
наносит вреда окружающей среде, но легко 
воспламеняется. Во время транспортировки и 
установки холодильника следите за тем, чтобы 
не повредить систему охлаждения. Если она 
оказалась поврежденной, и имеется утечка 
охлаждающего реагента, уберите от 
холодильника источники открытого огня и 
проветрите помещение. 
 

ВНИМАНИЕ - Не пользуйтесь никакими 
механическими приспособлениями, кроме тех, 
что рекомендуются в настоящей инструкции, 
для ускорения размораживания холодильника 
и очистки морозильной камеры от льда. 
 

ВНИМАНИЕ - Не допускайте повреждения 
системы охлаждения. 
 

ВНИМАНИЕ - Не устанавливайте внутри 
холодильника электрические приспособления 
кроме тех, которые рекомендованы 
изготовителем холодильника. 
 
Инструкция по транспортировке 
 

1. Холодильник должен транспортироваться 
только в вертикальном положении. Заводская 
упаковка при транспортировке не должна быть 
повреждена. 
2. Если во время транспортировки холодильник 
был помещен горизонтально, им не следует 
пользоваться, по крайней мере, 4 часа для 
того, чтобы все его системы пришли в норму. 
3. Изготовитель не несет ответственности за 
повреждение холодильника, если нарушаются 
вышеупомянутые рекомендации. 

4. Холодильник должен быть защищен от 
дождя, влажности и других атмосферных 
воздействий. 
 

Важное замечание! 
• Передвигая холодильник с места на место, 
берегите руки. Старайтесь не касаться 
металлических частей конденсатора в задней 
части холодильника. Вы можете повредить 
руки. 
• Не садитесь и не вставайте на холодильник. 
Он для этого не предназначен. Вы можете 
получить травму или повредить холодильник. 
• Убедитесь, что электрический провод не 
попал под холодильник во время и после 
перемещения холодильника, иначе его можно 
повредить. 
• Не позволяйте детям играть с холодильником 
или баловаться с ручками и кнопками 
управления. 
 
Инструкция по установке 
 

  1. Не используйте холодильник в помещении, 
в котором температура ночью может 
опуститься ниже -15°C, и/или особенно в 
зимнее время. 
  2. Не устанавливайте холодильник вблизи 
кухонных плит или радиаторов отопления, или в 
прямом солнечном свете, поскольку это 
вызовет дополнительную нагрузку на агрегаты 
холодильника. Если Вы вынуждены 
устанавливать холодильник рядом с источником 
тепла или морозильником, обеспечьте 
следующее минимальное расстояние: 
от кухонных плит 30 мм 
от радиаторов отопления 300 мм 
от морозильников 25 мм 
  3. Для эффективной работы холодильника 
между ним и стеной должно оставаться 
пространство, достаточное для свободной 
циркуляции воздуха. (рис. 2). 
• Укрепите на задней стенке холодильника 
ограничительную вентиляционную решетку, 
чтобы холодильник стоял на нужном 
расстоянии от стены (рис. 3). 
  4. Холодильник должен стоять на гладкой 
поверхности. Две передние ножки должны быть 
соответствующим образом отрегулированы. 
Чтобы добиться строго вертикального положения 
холодильника, отрегулируйте ножки, вращая их 
по часовой или против часовой стрелки, пока они 
не будут устойчиво стоять на полу. Правильная 
регулировка ножек холодильника предотвращает 
чрезмерную вибрацию и шум (рис. 4). 
   
 2 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

РУС                                       Инструкция по эксплуатации 
 

5. Обратитесь к разделу “Чистка холодильника 
и уход за ним”, чтобы подготовить холодильник 
к эксплуатации. 
 

Ознакомление с прибором 
(рис. 1) 
 

  1 - Ручка-регулятор и внутреннее освещение 
  2 - Вентилятор отделения для свежих  

продуктов 
  3 - Полки для бутылок (горизонтальные) 
  4 - Съемные полки 
  5 - Крышка контейнера для фруктов и овощей 
  6 - Контейнеры 
  7 - Крепление лотка для льда и лоток для льда 
  8 - Отделение быстрой заморозки 
  9 - Отделения для хранения замороженных    

продуктов 
10 - Регулируемая ножка 
11 - Отделение для молочных продуктов 
12 - Полка для банок 
13 - Полка для бутылок 
14 - Вентилятор морозильного отделения 
  

Вентиляторы обеспечивают циркуляцию 
воздуха в холодильнике. Они соединены 
параллельно с мотором-компрессором. Когда 
мотор-компрессор выключается, вентиляторы 
также выключаются.  
 
Рекомендуемое расположение 
продуктов в холодильнике 
 

Рекомендации по оптимальному хранению 
продуктов и правила гигиены: 
  1. Камера холодильника предназначена для 
непродолжительного хранения свежих 
продуктов и напитков. 
  2. Морозильная камера  
предназначена для замораживания и хранения 
предварительно замороженных продуктов.  
Всегда соблюдайте рекомендации по 
хранению продуктов , указанные на 
упаковке. 
  3. Молочные продукты следует хранить в 
специальном отделении в дверной секции. 
  4. Готовые блюда необходимо хранить в 
герметично закрытой посуде. 
  5. Свежие продукты можно хранить в 
завернутом виде на полках. Свежие фрукты и 
овощи следует очищать от загрязнений и 
хранить в контейнерах для фруктов и овощей. 
  6. Бутылки можно размещать на двери. 
  7. Сырое мясо следует заворачивать в 
полиэтиленовые пакеты и хранить на нижней 
полке. Не допускайте контакта сырого мяса с 

готовыми блюдами во избежание заражения. 
Сырое мясо можно безопасно хранить в 
холодильнике не более двух-трех дней. 
 8. Чтобы холодильник работал с 
максимальной эффективностью, не 
накрывайте съемные полки бумагой или 
другими материалами, препятствующими 
свободной циркуляции холодного воздуха. 
  9. Не храните растительное масло на 
дверных полках. Храните продукты в 
упакованном виде или в закрытой посуде. 
Прежде чем поставить горячие блюда и 
напитки в холодильник, подождите, пока они 
остынут. Не храните открытые консервы в 
жестяных банках. 
10. Газированные напитки нельзя 
замораживать, а фруктовый лед нельзя 
употреблять слишком холодным. 
11. Некоторые фрукты и овощи могут 
испортиться, если их хранить при 
температурах около 0°C. Поэтому 
заворачивайте ананасы, дыни, огурцы, 
помидоры и другие подобные продукты в 
полиэтиленовые пакеты. 
12. Крепкие спиртные напитки храните в 
вертикальном положении в плотно закрытых 
емкостях. Не храните в холодильнике 
предметы, содержащие 
легковоспламеняющийся газ-вытеснитель 
(например, дозаторы сливок, аэрозольные 
баллончики и т.п.) или взрывоопасные 
вещества, так как это может привести к взрыву. 
 13. Чтобы вынуть корзины из морозильного 
отделения, выполните действия, описанные в 
рис 12. 
 

Контроль и регулирование 
температуры 
 

Управление рабочей температурой 
осуществляется при помощи ручки-регулятора 
(рис. 5), находящейся на потолочной панели 
холодильного отделения. Может быть задано 
значение от min 1 до max 6, где max – положение 
самой холодной температуры. 
При первом включении холодильника ручку-
регулятор следует установить таким образом, 
чтобы через 24 часа средняя температура в 
холодильном отделении не превышала +5°C. 
Мы рекомендуем установить ручку регулировки 
в среднее положение, между минимальным и 
максимальным значением, и контролировать 
достижение желаемой температуры, т. е. по 
направлению к max (максимум) температура в 
холодильнике будет более холодной, и 
наоборот.  
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Температура в некоторых отделениях 
холодильника может быть выше или ниже 
(например, в отделении для фруктов и овощей 
или в верхней части корпуса), что вполне 
нормально. 
Нормальная температура хранения продуктов 
в морозильной камере должна составлять 
-18°C. Для настройки более низкой 
температуры ручку-регулятор необходимо 
поворачивать в направлении положения max 
(максимально низкой температуры). 
Мы советуем проверять температуру при 
помощи точного термометра, чтобы убедиться, 
что в отделениях для хранения продуктов она 
соответствует нужному значению. 
Помните, что снимать показания термометра 
необходимо очень быстро, так как его 
температура после извлечения из 
морозильного отделения будет стремительно 
меняться. 
Помните, что каждое открытие дверцы приводит 
к потере холодного воздуха и, следовательно, к 
повышению внутренней температуры. Поэтому 
никогда не оставляйте дверцу открытой и 
следите за тем, чтобы она была плотно закрыта 
сразу после помещения продуктов в 
холодильник или их извлечения из него. 
 
Перед началом эксплуатации 
 

Последняя проверка 
Перед началом эксплуатации прибора 
проверьте следующее: 
1. Ножки прибора отрегулированы, и прибор 
стоит строго вертикально. 
2. Внутри прибора сухо и ничто не 
препятствует свободной циркуляции воздуха 
позади прибора. 
3. Внутренняя поверхность вымыта в 
соответствии с рекомендациями, 
приведенными в разделе «Чистка и уход». 
4. Вилка вставлена в розетку, и 
электропитание подключено. При открытии 
двери включается внутреннее освещение. 
 

Обратите также внимание на следующее: 
5. При запуске компрессора будет слышен 
шум. Жидкость и газы, находящиеся внутри 
холодильной системы, также могут создавать 
шум, независимо от того, работает компрессор 
или нет. Это вполне нормальное явление. 
6. Некоторая неровность верхней поверхности 
корпуса не является дефектом – это 
особенность процесса изготовления прибора. 
 

7. Мы рекомендуем установить ручку-
регулятор в среднее положение и проследить 
за тем, чтобы холодильник поддерживал 
нужные параметры температуры хранения (см. 
раздел «Контроль и настройка температуры»). 
8. Не загружайте продукты сразу же после 
включения прибора. Дождитесь, пока 
установится необходимая для хранения 
температура. Для проверки температуры 
рекомендуется использовать точный 
термометр (см. раздел «Контроль и 
регулирование температуры»). 
 
Хранение замороженных продуктов 
 
Ваша морозильная камера предназначена для 
длительного хранения продуктов, 
замороженных в промышленных условиях, а 
также для заморозки и хранения свежих 
продуктов. 
В случае перебоев в подаче электроэнергии не 
открывайте дверь. Замороженные продукты не 
должны испортиться, если электричество 
отсутствовало меньше 19 часов. В случае если 
напряжения в сети отсутствовало более 
длительное время, продукты необходимо 
проверить и, либо немедленно употребить в 
пищу, либо приготовить и затем заморозить 
заново. 
 
Замораживание свежих продуктов 
 

Для достижения наилучших результатов 
придерживайтесь приведенных ниже указаний. 
Не замораживайте большое количество 
продуктов одновременно. Качество продуктов 
сохраняется лучше всего, если они полностью 
промерзают за минимальное время. 
Не превышайте суточную производительность 
прибора по замораживанию. 
Помещая теплые продукты в морозильную 
камеру, вы заставляете компрессор 
морозильника работать непрерывно, до 
полного замораживания продуктов. Это может 
привести к временному чрезмерному 
охлаждению холодильного отделения. 
При замораживании свежих продуктов 
установите ручку-регулятор в среднее 
положение. Небольшие порции продуктов до 
0,5 кг можно замораживать, не изменяя 
положение ручки термостата. 
Будьте внимательны! Не смешивайте 
замороженные и свежие продукты. 
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Приготовление кубиков льда 
 

Наполните лоток для льда водой на 3/4 объема 
и поставьте в морозильную камеру. Отделяйте 
замерзшие лотки при помощи ручки ложки или 
подобного предмета. Не пользуйтесь острыми 
предметами, такими как ножи или вилки. 
 
Размораживание 
 

A) Камера холодильника 
Морозильная камера размораживается 
автоматически. Талая вода стекает через 
сливную трубку в накопительную емкость, 
которая расположена с обратной стороны 
прибора. 
Чтобы талая вода не попадала на 
электрические провода или на пол, следите за 
тем, чтобы конец трубки всегда находился 
внутри емкости для сбора талой воды, 
установленной на компрессоре (рис. 6). 
 

Б) Морозильная камера 
Размораживание моделей NO FROST 
производится полностью автоматически. Не 
требуется никакого вмешательства со стороны 
пользователя. Вода собирается на лотке, 
расположенном на компрессоре. Под 
действием тепла, исходящего от компрессора, 
вода испаряется. 
Не используйте для удаления льда острые 
предметы, такие как ножи и вилки. 
Не используйте для размораживания фены, 
электронагреватели и другие подобные 
электроприборы. 
Талую воду, накопившуюся в нижней части 
морозильной камеры, промокните губкой. 
После размораживания вытрите насухо 
внутреннюю поверхность холодильника (рис. 7 
и 8). Вставьте вилку шнура питания в розетку и 
включите электропитание. 
 

Внимание! 
Вентиляторы в морозильном отделении и 
отделении для свежих продуктоав 
обеспечивают циркуляцию холодного воздуха. 
Ни в коем случае не вставляйте посторонние 
предметы в решетку. Не разрешайте детям 
играть с вентилятором отделения для свежих 
продуктов и вентилятором морозильного 
отделения. 
Не храните в холодильнике предметы, 
содержащие легковоспламеняющийся газ-
вытеснитель (например, дозаторы, 
аэрозольные баллоны и т. п.) или 
взрывоопасные вещества. 
 

Не покрывайте полки какими-либо защитными 
материалами, которые препятствуют 
циркуляции воздуха. 
Не разрешайте детям играть с холодильником 
или трогать регуляторы. 
Чтобы обеспечить лучшую производительность 
работы холодильника, не закрывайте решетки 
вентиляторов. (рис. 9 и рис. 10) 
 

Внимание! 
Ваш холодильник оборудован вентилятором 
циркуляции воздуха, необходимым для его 
нормальной работы. Обеспечьте, чтобы 
вентиляторы не были заблокированы 
(остановлены), либо закрыты продуктами или 
упаковкой. Блокировка (остановка) или 
создание помех для работы вентилятора 
может привести к повышению температуры в 
морозильном отделении (к оттаиванию). 
 
Замена лампочки внутреннего 
освещения 
(рис. 11) 
 

Если лампочка внутреннего освещения 
перегорела, ее легко заменить. Прежде всего, 
убедитесь, что холодильник / морозильник 
отсоединен от сети питания, вынув 
штепсельную вилку из розетки. Возьмите 
плоскую отвертку и, не прилагая силы, 
вставьте ее в левый промежуток между 
крышкой лампочки и внутренней поверхностью 
корпуса. Затем осторожно нажимайте на ручку 
отвертки в левую сторону, пока не заметите, 
что левый выступ крышки высвободился. 
Повторите операцию с правым промежутком, 
но теперь осторожно нажимайте ручку 
отвертки в правую сторону. Если обе стороны 
высвобождены, крышку можно легко снять. 
Убедитесь, что лампочка плотно вкручена в 
патрон. Включите электроприбор в сеть. Если 
лампочка все же не работает, замените ее 
новой лампочкой с цоколем E14 мощностью 15 
Вт (максимум), купленной в ближайшем 
магазине электротоваров, и вкрутите ее. Сразу 
же осторожно утилизируйте перегоревшую 
лампочку. 
Если вы заменили лампочку освещения, 
установите крышку на место в прежнее 
положение. Убедитесь в том, что крышка 
вставлена правильно. 
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Чистка холодильника и уход за ним  
 

  1. Мы советуем Вам выключать холодильник 
выключателем и вытаскивать штепсель из 
электрической розетки перед чисткой. 
  2. Никогда не пользуйтесь для чистки 
холодильника острыми инструментами или 
абразивными материалами, мылом, бытовыми 
чистящими средствами, моющими или 
полирующими средствами. 
  3. Для чистки корпуса холодильника 
пользуйтесь теплой водой и вытирайте его 
насухо. 
  4. Смочите тряпку в растворе пищевой соды 
(одна чайная ложка на пол-литра воды) для 
того, чтобы вымыть холодильник внутри, и 
протрите все поверхности насухо. 
  5. Следите за тем, чтобы вода не попадала в 
коробку термостата. 
  6. Если Вы не планируете пользоваться 
холодильником в течение длительного 
времени, выключите его, уберите из него все 
продукты, вымойте внутри и оставьте дверь 
приоткрытой. 
  7. Мы советуем Вам полировать 
металлические части корпуса (т.е. внешнюю 
поверхность двери, боковые стенки) 
силиконовой мастикой (автомобильная 
полироль) для того, чтобы сохранить высокое 
качество окраски. 
  8. Пыль, которая собирается на конденсаторе, 
расположенном в задней части холодильника, 
следует раз в год удалять пылесосом. 
  9. Регулярно проверяйте уплотнение двери, 
чтобы убедиться, что оно чистое, и на нем нет 
остатков продуктов. 
10. Никогда: 
• не чистите холодильник не 
предназначенными для этого средствами, 
например, веществами, содержащими 
бензин; 

• не подвергайте холодильник воздействию 
высокой температуры; 

• не мойте, не протирайте и т.д. холодильник, 
используя абразивные материалы. 

11. Как снять крышку отделения для молочных 
продуктов и лоток на двери. 
• Для того, чтобы снять крышку отделения для 
молочных продуктов, сначала поднимите ее на 
пару сантиметров и вытащите ее с той 
стороны, где на крышке имеется отверстие. 
• Для того, чтобы снять лоток, расположенный 
на двери, удалите все, что на нем лежит, и 
затем просто поднимите его и снимите с 
основания. 
 

12. Следите за тем, чтобы специальный 
пластмассовый лоток, расположенный в 
задней части холодильника и служащий для 
сбора талой воды,  был всегда чистый. Если 
Вам надо вытащить его для того, чтобы 
вымыть, следуйте приведенным ниже 
рекомендациям: 
• выключите выключатель около лампочки и 
вытащите штепсель из розетки; 

• осторожно разогните плоскогубцами защелку 
на компрессоре, чтобы освободить лоток, и  

• вытащите лоток; 
• вымойте лоток и просушите; 
• поставьте лоток на место, выполнив описанные 
выше действия в обратном порядке. 

13. Для того, чтобы вытащить выдвижной ящик, 
потяните его на себя до упора, приподнимите и 
вытащите совсем. 
 
Перевешивание дверей 
 

Можно сделать так, чтобы двери холодильника 
открывались в другую сторону. Для этого 
выполните действия, показанные на рис. 13. 
 
Что следует и чего нельзя делать 
 

Следует - Регулярно производить чистку 
прибора. 
Следует - хранить сырое мясо и птицу на 
нижних полках, под полками, на которых стоят 
готовые блюда и молочные продукты. 
Следует - очищать овощи от земли и удалять 
неиспользуемые листья. 
Следует - сохранять листья салата и петрушки 
на корнях, а обычную и цветную капусту не 
отделять от кочерыжки. 
Следует - сыр сначала заворачивать в 
пергаментную бумагу, а затом класть в 
полиэтиленовый пакет, удаляя из пакета весь 
воздух. Для улучшения вкусовых качеств 
сыра, рекомендуется доставать его из 
холодильника за час до употребления. 
Следует - класть сырое мясо и птицу в 
полиэти-леновый пакет или алюминиевую 
фольгу, не заворачивая туго. Это 
препятствует высушиванию. 
Следует - класть рыбу и требуху в 
полиэтиленовые пакеты. 
Следует - заворачивать сильно пахнущие 
продукты или продукты, который могут 
высохнуть, в полиэтиленовые пакеты или 
алюминиевую фольгу, или хранить их в 
плотно закрытой посуде. 
Следует - тщательно упаковывать хлеб, чтобы 
сохранить его свежим. 
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Следует - охлаждать белые вина, пиво и 
минеральную воду перед употреблением. 
Следует - почаще проверять продукты, хра-
нящиеся в морозильной камере. 
Следует - хранить продукты в течение как 
можно меньшего времени и строго соблюдать 
сроки хранения. 
Следует - хранить готовые замороженные 
продукты в соответствии с инструкциями, 
указанными на упаковке. 
Следует - всегда выбирать свежие продукты 
высокого качества и тщательно мыть их 
перед замораживанием. 
Следует - делить свежие продукты на 
маленькие порции, чтобы они быстрее 
замораживались. 
Следует - заворачивать все продукты в 
алюминиевую фольгу или специальные 
полиэтиленовые пакеты для морозильника и 
удалять из упаковки весь воздух. 
Следует - как можно скорее заворачивать 
только что купленные замороженные 
продукты и класть в морозильную камеру. 

 
Не следует - хранить в холодильнике бананы. 
Не следует - хранить в холодильнике дыню. Ее 
можно охладить в течение короткого времени, 
если она завернута так, чтобы ее запахом не 
пропахли другие продукты. 
Не следует - закрывать полки любыми 
защитными материалами, которые могут 
препятствовать циркуляции воздуха. 
Не следует - хранить в холодильнике 
ядовитые или опасные вещества. 
Холодильник предназначен для хранения 
только пищевых продуктов. 
Не следует - употреблять в пищу продукты, 
которые хранились в холодильнике сверх 
допустимого времени. 
Не следует - хранить вместе в одной и той же 
посуде готовые блюда и свежие продукты. 
Они должны быть уложены в разные 
контейнеры и храниться отдельно. 
Не следует - допускать, чтобы жидкость из 
размораживаемых продуктов капала на 
другие продукты, хранящиеся в 
холодильнике. 
Не следует - оставлять дверь холодильника 
открытой в течение длительного времени, 
поскольку это приведет к дополнительным 
расходам по его эксплуатации. 
Не следует - использовать острые предметы, 
типа ножей или вилок, для удаления инея. 
Не следует - ставить в холодильник горячие 
продукты. Надо дать им сначала остыть. 
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Не следует - помещать в морозильную камеру 
наполненные жидкостью бутылки или 
нераспечатанные банки с газированными 
напитками, так как они могут разорваться. 
Не следует - переполнять сверх всякой меры 
морозильную камеру при замораживании 
свежих продуктов. 
Не следует - давать детям мороженое или 
замороженную фруктовую воду прямо из 
морозильной камеры. Они могут обморозить 
губы. 
Не следует - замораживать газированные 
напитки. 
Не следует - долгое время хранить 
размороженные продукты; их необходимо 
использовать в течение суток, либо 
проварить и заморозить снова. 
Не следует - доставать продукты из 
холодильника мокрыми руками. 

 

Почему холодильник шумит 
 

Для того, чтобы поддерживать заданную 
температуру, холодильник периодически 
включается и выключается автоматически. В 
результате возникают шумы, что вполне 
нормально. Как только температура внутри 
холодильника установится на заданном 
уровне, уровень шумов снизится. 
Гудение, жужжание вызываются работающим 
компрессором. При его включении шум может 
на короткое время усилиться. 
Неожиданные щелчки могут раздаваться, когда 
меняется положение таймера. 
Охлаждающий реагент, циркулирующий в 
системе охлаждения, также создает шум, как 
будто переливается вода по трубам.  
При включении/выключения двигателя ручкой-
регулятором всегда должен быть слышен 
щелчок. 
• Щелчки и потрескивание могут возникать в 
результате:  
- автоматического включения 
размораживающей системы; 

- расширения и сжатия узлов системы 
охлаждения при повышении или понижении 
температуры. 

Если эти шумы слишком громкие, то скорее 
всего причины тому не столь серьезные и их 
легко устранить.  
Скорее всего, причина в следующем: 
- Холодильник установлен неровно.  
Отрегулируйте положение холодильника с 
помощью регулируемых ножек или положите 
под них какую-нибудь дощечку. 
 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
Технические характеристики 
 

Марка  

Тип холодильника НЕЗАМЕРЗАЮЩЕЕ 
ХОЛОДИЛЬНИК-МОРОЗИЛЬНИК 

типа I  
Модел  CN228100 
Общий объем (л) 295 
Полезный объем (л) 256 
Полезный объем морозильной камеры (л) 80 
Полезный объем холодильного отделения (л) 176 
Производительность морозильной камеры (кг/сутки) 4 
Класс энергопотребления (1) А 
Потребление электроэнергии (кВт/год) (2) 345 
Допустимый перерыв в подаче электроэнергии (час) 19 
Шум [dB(A) на 1 pW] 42 

Экологически безопасный охлаждающий реагент R600 a 
(1) Класс энергопотребления: A…G (A = экономичный, G = наименее экономичный 
(2) Реальное потребление электроэнергии зависит от конкретных условий эксплуатации 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

- Холодильник касается каких-либо предметов. 
Отодвиньте его подальше от шкафов и другого 
кухонного оборудования. 
 

- Полки или ящики внутри холодильника плохо 
закреплены. Проверьте все съемные 
компоненты и закрепите их, если надо. 
 

- Бутылки или банки стоят близко друг к другу. 
Расставьте их пошире. 
 
Устранение неисправностей 
 

Если холодильник не работает, когда он 
включен, убедитесь: 
• что штепсель вставлен в электрическую 
розетку правильно и что электричество не 
отключено. (Для проверки наличия тока в 
розетке, включите в нее другой 
электроприбор); 
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• что не сгорел плавкий предохранитель, не 
отключился выключатель или не отключен 
главный выключатель на распределительном 
щите; 

• что регулятор температуры установлен 
правильно; 

• что новый штепсель, используемый вместо 
заводского, поставлен правильно. 

Если холодильник все еще не работает после 
того, как Вы выполнили описанные выше 
проверочные действия, посоветуйтесь с 
продавцом, у которого Вы купили холодильник. 
Пожалуйста, убедитесь, что проверили все, что 
могли, иначе может получиться так, что Вам 
придется напрасно платить деньги за вызов 
специалиста, если никакого повреждения не 
будет обнаружено. 
 

 
 
Символ   на   изделии или на упаковке указывает, что изделие не должно утилизироваться с 
бытовыми отходами. Вместо этого его следует сдать на соответствующий пункт сбора 
отходов по утилизации электрического и электронного оборудования. Обеспечивая 
надлежащую утилизацию данного изделия, вы способствуете предотвращению 
потенциальных негативных последствий для окружающей среды и здоровья людей, которые 
в противном случае могут наступить вследствие неправильного обращения с его отходами. 
За более подробной информацией по утилизации данного изделия обратитесь в местную 
городскую администрацию, службу утилизации бытовых отходов или в магазин, в котором 
вы приобрели изделие. 
 



 
 
 
 
 
 
 
Čestitamo vam, ker ste izbrali kakovostno napravo 

, ki je izdelana za večletno uporabo.  
 
 
 
 
Najprej varnost! 
 
Naprave ne priključite na električno napajanje, dokler 
niste odstranili vso embalažo in zaščito za prevoz. 
● Pred vklopom naj naprava pokončno stoji vsaj 4 ure, 
če je bila prevažana vodoravno, da se olje kompresorja 
umiri. 
● Če ima vaša stara naprava na vratih pritrjeno 
ključavnico, jo pustite v varnem stanju, da se otroci ne 
zaklenejo noter.  
● Napravo lahko uporabljate samo za določene 
namene. 
● Naprave po koncu uporabe ne vrzite v ogenj. V 
izolaciji vaše naprave so snovi brez CFC-ja, ki so 
vnetljive. Priporočamo vam, da se o odlaganju in 
razpoložljivih odlagališčih posvetujete z lokalnimi 
oblastmi. 

● Ne priporočamo, da to napravo uporabljate v 
neogrevanem in mrzlem prostoru (npr. garaža, 
rastlinjak, prizidek, lopa, zunanjost hiše itd.). 
Da bi ohranili vašo napravo v čim boljšem stanju in brez 
napak, si pozorno preberite ta navodila. Če ne boste 
upoštevali teh navodil, lahko izgubite pravico do 
brezplačnih uslug v času garancije.  
Hranite navodila na varnem mestu, kjer jih lahko čim 
prej uporabite. 
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   Uporaba te naprave ni namenjena osebam s slabšim i fizi čnimi, senzornimi ali duševnimi 
zmožnostmi ter osebam, ki nimajo potrebnih izkušenj  in znanja, razen če so prejele navodila za 
uporabo ali so pod nadzorom osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost.  
   Otroci se ne smejo igrati z napravo.  
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Elektri čne zahteve 
 

Preden vključite napravo v vtičnico, se prepričajte, 
da napetost in frekvenca, ki sta navedeni na 
ploščici za navedbe znotraj naprave, ustrezata 
vaši oskrbi z električno energijo. 
Priporočamo, da je naprava povezana na 
električno napajanje preko ustrezne vtičnice na 
dostopnem položaju. 
 

Opozorilo! Naprava mora biti ozemljena. 
Popravila električnih naprav lahko izvede samo 
usposobljen tehnični strokovnjak. Nepravilna 
popravila, ki jih izvede neusposobljena oseba, so 
nevarna in lahko imajo posledice na uporabnika 
naprave. 
 

POZOR! 
Ta narava deluje z  R600a, ki je okolju prijazen a 
vnetljiv plin. Med prevozom in popravilom izdelka 
pazite, da ne poškodujete hladilnega sistema. Če 
se hladilni sistem poškoduje in pride do puščanja 
plina, ne približujte izdelka  virom odprtega ognja 
in prezračite prostor. 
 

OPOZORILO - Za pospeševanje postopka taljenja 
ne uporabljajte mehanskih naprav ali drugih 
pripomočkov, razen tistih, ki jih priporoča 
proizvajalec. 
 

OPOZORILO - Ne poškodujte hladilnega ožičenja. 
 

OPOZORILO - Ne uporabljajte električnih naprav 
v prostorih za shranjevanje hrane, razen, če so 
tipa, ki jih priporoča proizvajalec. 
 
Navodila za prevoz 
 

1. Napravo prevažajte samo v navpičnem 
položaju. Med prevozom mora embalaža ostati 
nedotaknjena. 
2. Če je bila naprava med prevozom dana v 
vodoravni položaj, ne sme delovati vsaj 4 ure, da 
se sistem ponovno nastavi. 
3. Neupoštevanje zgoraj navedenih navodil lahko 
pripelje do okvare naprave, za kar proizvajalec ne 
bo odgovoren. 
4. Napravo morate zaščititi pred dežjem, vlago in 
drugimi atmosferskimi vplivi. 
 

Pomembno! 
● Med čiščenjem/prevažanjem naprave je treba 
paziti, da se na zadnjem delu naprave ne dotikate 
spodnjega dela kovinskih žic kondenzatorja, saj si 
lahko poškodujete prste in roke. 
● Ne poskušajte se usesti ali stopiti na vrh vaše 
naprave, saj ni oblikovana za takšno rabo. Lahko 
poškodujete sebe ali napravo. 
● Prepričajte se, da napajalni kabel ni ujet pod 
napravo med in po premikanju, saj lahko to 
poškoduje kabel. 
● Otroci se ne smejo igrati z napravo ali 
kontrolnim aparatom. 
 
Navodila za namestitev 
 

1. Naprave ne postavljajte v prostor, kjer lahko 
temperatura ponoči in/ali pozimi pade pod 10 
stopinj C, saj je oblikovana za delovanje v 
prostoru s temperaturo zraka med +10 in +32 
stopinj C. Pri nižjih temperaturah naprava ne bo 
delovala in zmanjšala se bo življenjska doba 
shranjevanja hrane. 
2. Naprave ne postavljajte v bližino kuhalnikov, 
radiatorjev ali neposredno na sončno svetlobo, saj 
to pomeni dodatno obremenitev na funkcije 
naprave. Če napravo namestite zraven vira toplote 
ali zamrzovalnika, upoštevajte naslednje 
najmanjše razdalje:  
Od kuhalnika 30 mm 
Od radiatorja 300 mm 
Od zamrzovalnika 25 mm 
3. Prepričajte se, da je okoli naprave dovolj 
prostora za prosto kroženje zraka (Slika 2).  
Na zadnjo stran hladilnika dajte pokrov za 
zračenje, da nastavite razdaljo med hladilnikom in 
steno (Slika 3). 
4. Naprava mora biti postavljena na gladko 
površino. Sprednji dve nogi lahko poljubno 
nastavite. Da bo vaša naprava stala pokončno, 
nastavite sprednji nogi z obračanjem v smeri 
urinega kazalca ali obratno, dokler ne pride do 
trdnega stika s tlemi. S pravilno nastavitvijo nog se 
izognete prekomernim vibracijam in hrupu  
(Slika 4).  
5. Preberite razdelek »Čiščenje in skrb« ter 
pripravite vašo napravo za uporabo. 
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Spoznajte vašo napravo 
(Slika 1) 
 

  1 - Gumb za nastavitev in notranja luč 
  2 - Ventilator predela za sveža živila 
  3 - Podpora za steklenice 
  4 - Nastavljive police omarice 
  5 - Pokrov predela za sveža živila 
  6 - Predal za sveža živila 
  7 - Pladenj in stojalo za led  
  8 - Predel za hitro zamrzovanje 
  9 - Predeli za shranjevanje zamrznjenih živil 
10 - Nastavljiva noga 
11 - Predel za mlečne izdelke 
12 - Polica za kozarce 
13 - Polica za steklenice 
14 - Ventilator zamrzovalnika 
  
Namen ventilatorjev je zagotavljanje kroženja 
zraka v predelu.  Vzporedno je povezan s 
kompresorjem motorja. Ko je kompresor motorja 
izklopljen, so tudi ventilatorji izklopljeni .   
 
Predlagana ureditev živil v napravi 
 

Smernice za optimalno shranjevanje in higieno 
  1. Predel hladilnika je za kratkotrajno 
shranjevanje svežih živil in pijač. 
  2. Zamrzovalni predel je ocenjen z  in 
primeren za zamrzovanje in shranjevanje prej 
zamrznjenih živil.  
Priporočila za shranjevanje , ki so 
navedena na embalaži živil, je treba vedno 
upoštevati. 
  3. Mlečne izdelke hranite v posebnem predelu, ki 
se nahaja na vstavku na vratih. 
  4. Kuhane jedi hranite v neprepustnih posodah. 
  5. Sveže zavite izdelke lahko hranite na polici. 
Svežo sadje in zelenjavo je treba očistiti in shraniti 
v predal za sveža živila. 
  6. Steklenice hranite v predelu vrat. 
  7. Surovo meso zavijte v polietilenske vrečke in 
ga položite na najnižjo polico. Naj ne pride v stik s 
svežimi živili, saj lahko pride do okužbe. Zaradi 
varnosti, hranite surovo meso le dva do tri dni. 
 

  8. Za čim večjo učinkovitost, police ne smejo biti 
prekrite s papirjem ali drugimi materiali, saj mora 
hladen zrak prosto krožiti. 
  9. Ne hranite rastlinskih olj na polici vrat. Naj 
bodo živila zapakirana, zavita ali pokrita. Živila in 
pijača naj se ohladijo preden jih shranite v 
hladilnik. Ostala živila iz konzerv se ne smejo 
hraniti v konzervah. 
10. Pijače z mehurčki ne smete zamrzovati in 
izdelke, kot so ledeni sladoled z okusom, ne 
zaužite preveč mrzle. 
11. Nekatero sadje in zelenjava se uničita pri 
temperaturah blizu 0°C. Zato ananas, melone, 
kumarice, paradižnik in podobne izdelke, zavijte v 
polietilenske vrečke. 
12. Visoko odstotni alkohol hranite pokončno v 
tesno zaprti posodi. Ne shranjujte izdelkov, ki 
vsebujejo vnetljivo pogonsko sredstvo (npr. 
razpršilec za smetano, razpršilne posode itd.) ali 
eksplozivno sredstvo. Obstaja nevarnost 
eksplozije.  
13. Da bi odstranili košare iz zamrzovalnega dela, 
postopajte kot je prikazano na slika 12.  
 
Nadzorovanje in nastavitev temperature  
 

Delovne temperature uravnavajte z gumbom za 
nastavitev (Slika 5), ki se nahaja na stropu 
hladilnega dela.  Nastavitve lahko uravnavate od 
min., 1 … do 6, maks., ki je najhladnejša nastavitev.  
Ko napravo prvič vklopite, nastavite gumb za 
nastavitev tako, da povprečna temperatura 
hladilnika po 24 urah ne bo višja od +5°C (+41°F). 
Priporočamo, da nastavite gumb na sredino med 
min. in maks. nastavitev in spremljate, da naprava 
ohranja želeno temperaturo tj. proti maks. 
nastavite hladnejše temperature hladilnika in 
obratno. Nekateri predeli hladilnika so hladnejši ali 
toplejši (kot na primer predal za svežo solato in 
zgornji del omarice), kar je povsem običajno. 
Običajna temperature za shranjevanje 
zamrzovalnika je -18°C (0°F). Nižje temperature 
dosežete, če nastavite gumb za nastavitev proti 
položaju maks. 
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Če si želite zagotoviti, da je temperatura v predelih 
za shranjevanje takšna kot ste jo nastavili, jo 
preverite z natančnim termometrom.  
Meritev preberite hitro, saj se bo temperatura 
termometra, ko ga vzamete iz zamrzovalnika, hitro 
dvigala. 
Vedno, ko odprete vrata, mrzel zrak uide in 
temperatura se dvigne. Zato ne puščajte odprtih 
vrat in jih zaprite takoj, ko daste živila noter ali jih 
vzamete ven. 
 
Pred delovanjem 
 

Zadnji pregled 
Preden začnete uporabljati napravo, preverite da: 
1. So noge v pravilnem položaju. 
2. Je notranjost čista in zrak lahko na zadnjem 
delu prosto kroži. 
3. Je notranjost čista, kot je priporočeno v 
poglavju »Čiščenje in skrb«. 
4. Je vtikač vstavljen v vtičnico in elektrika 
vklopljena. Ko se vrata odprejo, zasveti notranja 
luč. 
 

Opomba 
5. Ko se vklopi kompresor, boste zaslišali hrup. 
Tekočine in plini, ki so ujeti v hladilnem sistemu, 
lahko oddajajo zvoke, tudi ko kompresor ne 
deluje. To je običajno. 
6. Rahla valovitost, ki nastane pri procesu 
izdelovanja, na vrhu omarice, je običajna. 
7. Priporočamo, da nastavite gumb na sredino in 
spremljate, da naprava ohranja nastavljeno 
temperaturo (glejte razdelek Nadzor in nastavitev 
temperature). 
8. Ne napolnite naprave takoj, ko jo vklopite. 
Počakajte, da naprava doseže pravilno 
temperaturo za shranjevanje. Priporočamo, da 
preverite temperaturo z natančnim termometrom 
(glejte: Nadzor in nastavitev temperature). 
 

Shranjevanje zamrznjenih živil 
 

Vaš zamrzovalnik je primeren za dolgotrajno 
shranjevanje zamrznjenih živil, ki so na voljo v 
trgovinah, in lahko se uporablja tudi za 
zamrzovanje in shranjevanje svežih živil. 
V primeru izpada elektrike, ne odpirajte vrat. 
Zamrznjena živila ne bodo prizadeta, če izpad 
traja manj kot 19 ur. Če je izpad daljši, je živila 
treba pregledati in ali jih pojesti takoj ali pa jih 
skuhati in ponovno zamrzniti. 
 
Zamrzovanje svežih živil 
 

Če želite ohraniti najboljše rezultate, upoštevajte 
naslednja navodila. 
Ne zamrzujte velike količine naenkrat. Kakovost 
živil se najbolje ohrani, če so globoko zamrznjena 
v čim krajšem času.  
Ne presegajte zmožnosti zamrzovanja vaše 
naprave v 24-ih urah. 
Če v predel za zamrzovanje shranite topla živila, 
bo hladilna naprava delovala neprestano, dokler 
živila ne bodo popolnoma zamrznjena. To lahko 
začasno povzroči prekomerno hlajenje hladilnega 
dela. 
Ko zamrzujete sveža živila, naj bo gumb za 
nastavitev v srednjem položaju. Majhne količine 
živil, do ½ kg, lahko zamrznete brez nastavljanja 
gumba na termostatu. 
Pazite, da ne zamešate zamrznjenih in svežih 
živil. 
 
Izdelava kock ledu 
 

Pladenj za kocke ledu do ¾ napolnite z vodo in ga 
postavite v zamrzovalnik. Zamrznjen pladenj 
razrahljajte z držalom od žlice ali podobnim 
pripomočkom in nikoli ne uporabljajte ostrih 
predmetov, kot sta nož ali vilice. 
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Odtajanje 
 

A) Predel hladilnika 
Predel hladilnika se samodejno odtaja. Odtaljena 
voda odteče preko zbiralnika, ki se nahaja na 
zadnji strani naprave, v odtočno cev. 
Preverite, da je cev z enim koncem položena v 
zbiralni pladenj na kompresorju in tako preprečite, 
da bi voda stekla na električno napeljavo ali na tla 
(Slika 6) . 
 

B) Zamrzovalni predel 
Tip odtajanja NO FROST je popolnoma 
samodejen.  Vaši posegi niso potrebni.  Voda se 
zbira na pladnju kompresorja.  Zaradi vročine 
kompresorja voda izhlapi.  
Za odstranjevanje  ledu ne uporabljajte ostrih 
predmetov, kot so nož ali vilice. 
Za odtajanje ne uporabljajte sušilnikov za lase, 
električnih grelcev ali drugi električnih naprav. 
Obrišite odtajano vodo, ki se je nabrala na 
spodnjem delu zamrzovalnega predela. Po 
odtajanju, notranjost temeljito posušite (Slika 7 in 
8). Vstavite vtič v vtičnico in vklopite električno 
napajanje. 
 

Opozorila! 
Ventilatorji v zamrzovalnem delu in predelu za 
sveža živila krožijo hladen zrak.  Skozi zaščito 
nikoli ne vstavljajte predmetov.  Otrokom ne 
dovolite, da se igrajo z ventilatorji predela za 
sveža živila in zamrzovalnega dela. 
Ne shranjujte izdelkov, ki vsebujejo vnetljivo 
pogonsko sredstvo (npr. razpršilec, razpršilne 
posode itd.) ali eksplozivno sredstvo. 
Ne pokrivajte polic z zaščitnim materialom, ki 
lahko ovira kroženje zraka. 
Otroci se ne smejo igrati z napravo ali kontrolnim 
aparatom. 
Za doseganje najboljših rezultatov naprave, ne 
ovirajte zaščit ventilatorjev. (Slika 9 in slika 10)  
 

Opozorilo! 
Naprava je opremljena z ventilatorjem za 
kroženje, ki je bistvenega pomena za učinkovitost 
hladilnika.  Prepričajte se, da ventilatorji niso 
blokirani (zaustavljeni) ali da jih ne ovirajo živila ali 
embalaže.  Blokiranje (zaustavitev) ali oviranje 
ventilatorja lahko povzroči dvigovanje notranje 
temperature zamrzovalnika (odtajanje). 
 

Zamenjava notranje žarnice 
(Slika 11) 
 

Če žarnica ne deluje, jo brez težav zamenjate. 
Najprej se prepričajte, da je hladilnik / 
zamrzovalnik izklopljen iz dovoda napetosti, tako 
da izvlečete vtič. Ploski izvijač previdno, brez sile, 
vstavite v levo odprtino med pokrovom žarnice in 
notranjo omarico. Nato ročaj izvijača previdno 
potisnite na levo stran, dokler ne zaznate, da je 
levi zatič pokrova sproščen.  Postopek ponovite 
na desni odprtini, vendar sedaj ročaj izvijača 
previdno potisnite na desno stran. Če sta obe 
strani zrahljani, lahko pokrov brez težav 
odstranite.  
Prepričajte se, da je žarnica pravilno privita. 
Priklopite napravo na dovod napetosti. Če luč še 
vedno ne sveti, si iz lokalne trgovine priskrbite 
pokrov z vijakom E14 tipa 15 Watt (največ) in ga 
nadomestite. Takoj, pazljivo odvrzite izgorelo 
žarnico. 
Ko ste zamenjali žarnico, namestite pokrov v 
prvoten položaj. Prepričajte se, da je pokrov 
pravilno nameščen. 
 
Čiščenje in skrb 
 

1. Pred čiščenjem izklopite napravo pri vtičnici in 
izvlecite vtikač. 

2. Za čiščenje ne uporabljajte ostrih predmetov 
ali abrazivnih sredstev, mila, gospodinjskih čistil, 
čistilnih sredstev ali loščila. 

3. Omarico naprave očistite z mlačno vodo in jo 
do suhega obrišite. 

4. Za čiščenje notranjosti uporabite izžeto krpo, 
ki ste jo namočili v raztopino ene čajne žličke sode 
bikarbonata in enega pinta vode ter nato do 
suhega obrišite. 

5. Prepričajte se, da voda ni stekla v škatlo za 
uravnavanje temperature. 

6. Če naprave dalj časa ne boste uporabljali, jo 
izključite, odstranite vso hrano, jo očistite in pustite 
vrata priprta. 

7. Priporočamo, da s silikonskim voskom 
(loščilom za avtomobile) zloščite kovinske dele 
naprave (kot so zunanjost vrat, stranski deli 
omarice) in tako ohranite visoko kakovost barve. 

8. Enkrat na leto s sesalnikom odstranite prah, ki 
se je nabral na kondenzatorju na zadnji strani 
naprave. 

9. Preverite, da so pečati na vratih čisti in ne 
vsebujejo delcev hrane. 
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10. Nikoli: 
Ne čistite naprave z neprimernimi sredstvi, npr. 
naftni izdelki. 
Naprave ne izpostavljajte visokim temperaturam. 
Naprave ne čistite, drgnite itd. z abrazivnimi 
sredstvi. 
11. Odstranjevanje pokrova za mlečne izdelke in 
vratnega pladnja: 
Če želite odstraniti pokrov za mlečne izdelke, ga 
najprej za malenkost dvignite in ga povlecite 
vstran od odprtine na pokrovu. 
Če želite odstraniti vratni pladenj, ga izpraznite in 
ga enostavno potisnite navzgor od podlage. 
12. Prepričajte se, da je plastični zbiralnik za 
odtajano vodo, ki se nahaja na zadnji strani 
naprave, vedno čist. Če želite odstraniti pladenj in 
ga očistiti, sledite spodnjim navodilom: 
- Izključite vtikalno dozo in izvlecite vtikač 
- S kleščami nežno odvijte gumb na kompresorju 
tako, da ga lahko odstranite. 
- Dvignite ga. 
- Očistite ga  in ga obrišite do suhega. 
- V obratnem vrstnem redu ga ponovno sestavite. 
13. Da bi očistili predal, ga do konca izvlecite, 
potegnite navzgor in ga nato v celoti izvlecite. 
 
Premikanje vrat 
 

Sledite zaporedju (Slika 13).  
 
 
 

Kaj lahko in kaj ne smete 
 
Lahko - Redno čistite napravo.  
Lahko - Hranite surovo meso in perutnino pod 

kuhano hrano in mlečnimi izdelki. 
Lahko - Odstranite vse neuporabne liste iz 

zelenjave in odstranite zemljo.  
Lahko - Pustite zeleno solato, zelje, peteršilj in 

cvetačo na steblu. 
Lahko - Sir najprej zavijte v papir odporen proti 

maščobi in ga nato dajte v polietilensko 
vrečko, pri tem iztisnite zrak. Ven ga 
vzemite eno uro pred zaužitjem. 

Lahko - Na rahlo zavijte surovo meso in perutnino 
v polietilensko ali aluminijasto folijo. To 
prepreči  sušenje. 

Lahko - Zavijete ribo in drobovje v polietilenske 
vrečke. 

Lahko - Ovijte hrano z močnim vonjem ali v 
polietilenske vrečke, kjer pa se lahko izsuši, 
v aluminijasto folijo ali  pa hranite v 
neprepustni posodi. 

Lahko - Kruh dobro zavijte, da ostane svež.  
Lahko - Preden postrežete, ohladite belo vino, 

pivo in mineralno vodo. 
Lahko  - Pogosto pregledate posode v 

zamrzovalniku. 
Lahko - Hrano hranite čim krajši čas in 

upoštevajte datume »Najboljše pred« in 
»Uporabno do«. 

Lahko - Trgovinsko zamrznjeno hrano shranjujte v 
skladu z navodili na embalaži. 

Lahko - Vedno izberite svežo hrano visoke 
kakovosti in jo dobro očistite preden jo 
zamrznete. 

Lahko - Svežo hrano za zamrzovanje razdelite na 
male porcije, da bo zamrzovanje čim 
hitrejše. 

Lahko - Vso hrano zavijte v aluminijasto folijo ali 
polietilensko vrečko, ki je primerna za 
zamrzovanje, ter iztisnite ves zrak. 

Lahko - Že prej zamrznejo hrano zavijte takoj po 
nakupu in jo čim hitreje shranite v 
zamrzovalnik. 
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Ne smete - Ne hraniti banan v predelu hladilnika. 
Ne smete - Ne hraniti melone v hladilniku. 

Shranite jo lahko le kratek čas in ob 
tem mora biti zavita, saj pušča močan 
vonj. 

Ne smete - Ne pokrivajte polic z zaščitnim 
materialom, ki lahko ovira kroženje 
zraka. 

Ne smete - V vaši napravi ne shranjujte strupenih 
ali nevarnih snovi.  Oblikovana je 
samo za shranjevanje užitne hrane. 

Ne smete - Ne jejte hrane, ki je bila v hladilniku 
predolgo časa. 

Ne smete - Sveže in kuhane hrane ne shranjujte 
skupaj v isti posodi. Pakirana in 
shranjena mora biti posebej. 

Ne smete - Ne pustiti, da odtajanja hrana ali njeni 
sokovi kapljajo na preostalo hrano. 

Ne smete - Ne puščajte dalj časa odprtih vrat, saj 
to pomeni več stroškov za delovanje in 
povzroči prekomerno nastajanje ledu. 

Ne smete - Za odstranjevanje ledenu nikoli ne 
uporabljajte ostrih predmetov, kot so 
noži ali vilice. 

Ne smete - Ne polagajte vroče hrane v napravo. 
Naj se najprej ohladi. 

Ne smete - V zamrzovalniku ne hranite steklenic 
polnjenih s tekočino ali zapečatenih 
konzerv, ki vsebujejo tekočino z 
ogljikom, saj lahko eksplodirajo. 

Ne smete - Ko zamrzujete svežo hrano, ne smete 
preseči največje količine zamrzovanja. 

Ne smete - Ne dajajte otrokom sladoleda in ledu 
neposredno iz zamrzovalnika. Nizka 
temperatura lahko povzroči hladilne 
opekline na ustnicah. 

Ne smete - Ne zamrzujte pijač z mehurčki. 
Ne smete - Ne hranite zamrznjene hrane, ki je že 

bila odtajana; treba jo je pojesti v 24 
urah ali skuhati in ponovno zamrzniti. 

Ne smete - Ne odstranjujte predmetov iz 
zamrzovalnika z mokrimi rokami. 
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Informacije o hrupu med delovanjem 
 

Vaša naprava občasno prižge kompresor, da 
ohrani nastavljeno temperaturo. 
Nastali hrup je povsem običajen. 
Hrup se zmanjša, ko naprava doseže temperaturo 
delovanja. 
 
Motor (kompresor) oddaja brneči zvok. Ko se 
motor prižge, se hrup za kratek čas poveča. 
 
Šumenje, klokotanje in brenčanje povzroča 
hladilo, ko se pretaka po ceveh. 
 
Vedno, ko termostat vklopi/izklopi motor, se zasliši 
klikanje. 
Klikanje se lahko pojavi, ko 
- se aktivira samodejni sistem za odtajanje 
- se naprava ohlaja ali segreva (širitev materiala). 
Če zvok ni preglasen, verjetno ni resnih razlogov 
in se ponavadi enostavno odpravi. 
- Naprava ni ravna - Uporabite noge za nastavitev 

višine ali pod noge podložite embalažo. 
- Naprava ni samo-stoječa - Odmaknite napravo 

vstran od kuhinjskih enot ali drugih naprav. 
- Predalnike, košare ali police so razrahljane ali 

lepljive - Preverite ločljive elemente in jih 
ponovno namestite, če je potrebno. 

- Steklenice in/ali posode za zbiranje se dotikajo 
med sabo - Odmaknite steklenice in/ali  posode 
za zbiranje eno od druge. 

 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Tehni čni podatki 
 

Znamka  
Tip naprave NO FROST HLADILNO-ZAMRZOVALNI 

APARAT tipa I  
Model CN228100 
Celotna prostornina (l) 295 
Uporabna prostornina (l) 256 
Uporabna prostornina zamrzovalnika (l) 80 
Uporabna prostornina hladilnika (l) 176 
Zmogljivost zamrzovanja (kg/24 h) 4 
Razred energijske učinkovitosti (1) A 
Poraba energije (kWh/leto) (2) 345 
Samouprava (ure) 19 
Hrup (dB(A) re 1 pW) 42 

Ekološko hladilno sredstvo R600a 
(1) Energijski razredi: A  .  .  G      (A = varčen . . .  G = manj varčen) 
(2) Dejanska poraba energije je odvisna od pogojev uporabe in položaja naprave. 
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Iskanje in odpravljanje napak 
 

Če naprava, ko jo vključite, ne deluje, preverite: 
• Ali je vtič pravilno vstavljen v vtičnico in je 

naprava pod napetostjo. (Če želite preveriti 
napetost v vtičnici, vanjo vklopite drugo 
napravo). 

• Ali je pregorela varovalka, se je sprožil prekinjač 
ali pa je glavno stikalo izključeno. 

 

• Ali je temperatura pravilno nastavljena. 
• Če ste zamenjali vtič,da je ta pravilno napeljan. 
Če ste preverili vse zgoraj naštete razloge in 
naprava še vedno ne deluje, se brnite na 
prodajalca od katerega ste kupili napravo. 
Plačati morate tudi, če ni odkrita nobena napaka, 
zato se prepričajte, da ste pregledali vse zgoraj 
naštete vzroke. 
 

 

 
Če se na izdelku ali embalaži nahaja znak           , to pomeni, da z izdelkom ne smete ravnati tako 
kot z ostalimi gospodinjskimi odpadki. Napravo morate oddati na primernem zbirališču za recikliranje 
električnih in elektronskih naprav. Nepravilno odlaganje izdelka lahko pripelje do negativnih učinkov 
na okolje in zdravje ljudi, kar pa lahko preprečite s pravilnim odlaganjem vaše stare naprave. Za 
podrobne informacije o recikliranju tega izdelka se obrnite na lokalni mestni urad, komunalno službo 
ali trgovino, kjer ste izdelek kupili. 
 



 
 
 
 
 
Инструкции за употреба 

Поздравления за Вашия избор на               Качествени 
Уреди, създадени да Ви служат дълги години. 
 
Сигурността преди всичко! 
 
Не включвайте Вашия уреда  към електрическата мрежа 
преди да свалите опаковката и предпазните средства за 
транспортиране. 
� Оставете уреда неподвижен поне 4 часа преди 
включване, за да позволите компресорното масло да се 
установи в нормално положение, особено ако хладилника  
е транспортиран хоризонтално. 
� При изхвърляне на уреда, свалете ключалката и резето 
за да предотвратите заключването на деца вътре в уреда. 
� Използвайте уреда само по предназначение. 
� Не излагайте уреда на огън, тъй като съдържа запалими 
съставки в своята изолация. Препоръчваме Ви да се 
свържете с близкия сервиз за информация и налични 
услуги. 
� Не препоръчваме употреба на уреда  в неотоплено, 
студено помещение. (като гараж, килер, мазе, тераса и 
т.н.) 
За да получите максимално добро и безаварийно 
функциониране на уреда, е много важно да прочетете 
внимателно тези инструкции. Неспазването на 
инструкциите може да доведе до лишаването Ви от 
безплатен сервиз в гаранционния период. 
Моля, пазете книжката с инструкции на сигурно място, 
лесно за справка. 
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  Този уред не е предназначен за употреба от хора с физически, сетивни и умствени 
проблеми както и от хора без опит и познания, освен ако те не са стриктно 
инструктирани от компетентно лице относно работата и мерките за безопасност.  
  Не оставяйте децата си да играят с уреда без надзор. 
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Електрически изисквания 
 

Преди да включите уреда към електрическата 
мрежа, убедете се, че волтажа и честотата на 
мрежата отговарят на необходимите за 
работата на Вашия уред. 
 

Внимание! Този уред трябва да бъде заземен. 
Поправки по електрическата система трябва да 
се извършват само от квалифициран техник. 
Неправилни поправки от неквалифицирани 
хора крият риск от лоши последствия за 
потребителя на уреда. 
 

Внимание! 
Този уред работи с R600a, безопасен, но лесно 
запалим газ. При транспортиране и монтаж на 
уреда внимавайте да не повредите 
охладителната система. Ако охладителната 
система е повредена и има изтичане на газ от 
системата, пазете уреда от топлинни 
източници и задължително проветрете 
помещението. 
 

Предупреждение - Не използвайте каквито и 
да е уреди за ускоряване на процеса на 
размразяване, освен тези препоръчани от 
производителя. 
 

Предупреждение - Внимавайте за повреди на 
охладителната верига. 
 

Предупреждение - Не поставяйте в 
хладилника/фризера електрически уреди, 
освен ако това не е изрично упоменато от 
производителя. 
 
Транспортни инструкции 
 

  1. Уреда трябва да се транспортира само 
изправен. Опаковката трябва да се запази 
непокътната по време на транспорта. 
  2. Ако по време на транспорта уреда е бил в 
хоризонтално положение, не трябва да се 
включва поне 4 часа, за да се установи 
системата. 
  3. Неспазването на инструкциите за 
експлоатация може да доведе до сериозни 
повреди на уреда – за което производителя не 
носи отговорност. 
  4.Уредът трябва да бъде защитен от дъжд, 
влага и други атмосферни влияния. 
 

Важно! 
� Когато почиствате уреда , внимавайте да не 
докосвате кондензаторните метални жички на 
гърба, защото това може да доведе до 
нараняване на пръстите и ръцете. 
� Не се опитвайте да сядате или да стъпвате 
върху уреда, тъй като не е предназначен за 
такава употреба. Можете да се нараните или 
да повредите Вашия уред. 
� Внимавайте за повреди на захранващия 
кабел при транспортирането и инсталирането. 
� Не позволявайте деца да играят с уреда или 
управлението му. 
 
Инструкции при инсталиране 
 

1. Не инсталирайте уреда  в помещение, 
където температурата пада под 10°C през 
нощта и/или особено през зимата. 
2. Не поставяйте Вашия хладилник/фризер 
близо до печки или радиатори или на директна 
слънчева светлина, защото това предизвиква 
допълнително натоварване в работата на 
Вашия хладилник/фризер. Ако се налага 
поставяне в близост до източник на топлина 
или фризер, моля, спазвайте следните 
разстояния: 
От Печки 30 мм 
От Радиатори 300 мм 
От Фризери 25 мм 
3. Убедете се, че е осигурено достатъчно 
пространство около Вашия хладилник/фризер, 
за да осигурите свободна циркулация на 
въздух. (Фиг. 2) 
� Поставете капачето на задния панел на 
хладилника/фризера, като по този начин 
отделите хладилника/фризера от стената  
(Фиг. 3). 
4. Поставете Вашия хладилник/фризер на 
равна повърхност. Двете предни крачета могат 
да се регулират чрез въртене по посока и 
обратна на въртенето на часовниковата 
стрелка. Нивелирането на Вашия уред  
предотвратява допълнителните вибрации и 
шум (Фиг. 3).  
5. Вижте указанията “Почистване и грижи”, за 
да подготвите уреда за употреба. 
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Запознаване с уреда 
(Фиг 1) 
 

   1 - Настройка на селектора и вътрешното  
осветление  

   2 - Вентилатор за прясна храна 
   3 - Отдел за бутилки вино 
   4 - Регулируеми рафтове за корпуса  
   5 - Капак на контейнера за запазване на 

свежестта 
   6 - Контейнери за запазване на свежестта 
   7 - Подложка за тавичката за лед и тавичка за лед 
   8 - Отделение за бързо замразяване 
  9 - Отделения за съхранение на замразени  

храни 
10 - Регулируем крак 
11 - Отделение за млечни продукти 
12 - Рафт за буркани 
13 - Рафт за бутилки 
14 - Вентилатор за фризера   

Вентилаторите изпълняват функцията да 
осигуряват циркулацията на въздух в 
отделението. Свързани са паралелно с 
мотора-компресор. Когато моторът-компресор 
е изключен, и вентилаторите са изключени.  
 
Идеи за подредбата на храните в 
уреда 
 

Насоки за оптимално съхранение и хигиена: 
 1. Хладилното отделение служи за 
краткотрайно съхранение на пресни храни и 
напитки. 
 2. Фризерното отделение е с енергиен клас 

 и е подходящо за замразяване и 
съхранение на вече замразени храни.  
Препоръката за  съхранение, посочена 
на опаковката на храната, трябва винаги да се 
спазва. 
3. Млечните продукти трябва да се съхраняват 
в специалното отделение на вратата.  
4. Сготвените ястия трябва да се съхраняват в 
херметични контейнери. 
5. Увитите пресни продукти може да се държат 
на рафта. Пресните плодове и зеленчуци 
трябва да се измият и приберат в контейнерите 
за запазване на свежестта. 
6. Бутилките може да се държат на рафтовете 
на вратата. 
7. Съхранявайте суровото месо, увито в 
полиетиленови пликове и поставено на най-
долния рафт. Не допускайте да влезе в контакт 
с готвените храни, за да се избегне  
 

заразяване. За безопасност не съхранявайте 
сурово месо повече от два-три дни. 
  8. За максимална ефективност подвижните 
рафтове не трябва да се покриват с хартия или 
други материали, които да пречат на 
свободната циркулация на студен въздух. 
  9. Не дръжте растително масло на рафтовете 
на вратата. Дръжте храната опакована, увита 
или покрита. Оставете горещите храни или 
напитки да изстинат, преди да ги приберете в 
хладилника. Недоизядената храна от консерви 
не трябва да се съхранява в консервената 
кутия. 
10. Газираните напитки не трябва да се 
замразяват, а продукти като ароматизиран лед 
не трябва да се консумират твърде студени. 
11. Някои плодове и зеленчуци се развалят, 
ако се държат при температури, близки до 0° 
C. Затова увивайте ананасите, пъпешите, 
краставиците, доматите и подобни продукти в 
полиетиленови пликове. 
12. Силният алкохол трябва да се съхранява в 
изправено положение в здраво затворени 
бутилки. Никога не съхранявайте продукти, 
които съдържат запалим газ (например 
сметана спрей, спрейове и др.) или 
експлозивни субстанции. Има опасност от 
експлозия. 
13. За да извадите кошниците от фризерното 
отделение, процедирайте по Фиг 12. 
 

Настройка на температурата 
 

Работната температура се контролира от 
селектора на настройките (фиг 5)  който се 
намира върху тавана на хладилното 
отделение. Настройките могат да се правят от 
1 до макс 6, като макс е най-студената 
позиция. 
Когато уредът се включи за първи път, 
селектора за настройките трябва да бъде 
регулиран така, че след 24 часа, средната 
температура в хладилника да не е по-висока от 
+5°C (+41°F). Препоръчваме ви да настроите 
селектора по средата между мин и макс 
настройка т.е. по-близо до макс ще постигнете 
по-ниска температура в хладилника, и 
обратното. Някои места в хладилника може да 
бъдат по-студени или по-топли (като 
отделението за салати и горната част на 
корпуса), което е нормално. 
Нормалната температура на съхранение във 
фризера трябва да е -18°C (0°F). По-ниски 
температури могат да бъдат достигнат чрез 
регулиране на селектора за настройките към 
позиция макс. 
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Препоръчваме ви да проверите температурата 
с точен термометър за да се уверите, че 
отделенията за съхранение са поддържани на 
желаната температура. 
Трябва да погледнете температурата много 
бързо, тъй като скалата на температурата ще 
се повиши много бързо след като го извадите 
от фризера. 
Помнете, че при всяко отваряне на вратата, от 
фризера излиза студен въздух и вътрешната 
температура се повишава. Затова никога не 
оставяйте вратата отворена и я затваряйте 
веднага след като внесете или извадите храна. 
 
Преди да включите уреда 
 

Последна проверка 
Преди да включите уреда, проверете дали: 
1. Крачетата са регулирани и уредът е 
нивелиран. 
2. Вътрешността е суха и въздухът може да 
циркулира свободно в задната част. 
3. Вътрешността е чиста, съгласно 
инструкциите в раздел “Почистване и 
поддръжка”. 
4. Щепселът е включен в контакта и има 
електрозахранване. При отваряне на вратата 
вътрешната лампичка светва. 
 

Обърнете внимание, че: 
5. Ще чуете шум, когато компресорът започне 
да работи. Течността и газовете в 
охладителната система също може да издават 
шум, без значение дали компресорът работи 
или не. Това е съвсем нормално. 
6. Лекото вибриране на горната част на 
корпуса е нормално и се дължи на използвания 
производствен процес; това не е дефект. 
7. Препоръчваме да настроите селектора на 
средна позиция и да следите температурата, 
за да се уверите, че уредът поддържа 
желаните температури (Вижте раздел 
“Настройка на температурата”). 
8. Не слагайте продукти веднага след 
включването на уреда. Изчакайте уредът да 
достигне правилната температура. 
Препоръчваме да проверявате градусите с 
термометър (вижте “Настройка на 
температурата”). 

Съхраняване на замразени храни 
 

Фризерът е подходящ за дълготрайно 
съхранение на вече замразени храни, както и 
за замразяване и съхранение на пресни храни. 
При спиране на тока не отваряйте вратата. 
Замразената храна не би трябвало да се 
повлияе, ако електрозахранването бъде 
възстановено за по-малко от 19 часа. При по-
дълъг период проверете храната и или я 
изяжте веднага, или я сгответе и замразете 
отново. 
 
Замразяване на пресни храни 
 

Спазвайте следните инструкции за постигане 
на най-добри резултати. 
Не замразявайте прекомерно големи 
количества наведнъж. Качеството на храната 
се запазва най-добре, когато тя може да се 
замрази изцяло възможно най-бързо. 
Не превишавайте капацитета за замразяване 
на уреда за 24 часа.  
Поставянето на топла храна във фризерното 
отделение кара охладителната система да 
работи непрекъснато, докато храната 
замръзне напълно. Това може временно да 
причини прекомерно охлаждане на хладилното 
отделение. 
При замразяване на пресни храни настройте 
селектора на средна позиция. Малките 
количества храна до 1/2кг може да се 
замразяват без настройване на термостата. 
Внимавайте да не смесите вече замразените 
храни с пресни. 
 
Правене на кубчета лед 
 

Напълнете 3/4 от формата за лед с вода и я 
поставете във фризера. Разхлабете 
замразената форма с дръжка на лъжица или 
нещо подобно; никога не използвайте остри 
предмети от рода на ножове и вилици. 
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Разлеждане 
 

A) Хладилно отделение 
Хладилното отделение се разлежда 
автоматично. Разледената вода се събира по 
дренажния канал в специален съд в задната 
част на уреда. 
Проверете дали краят на тръбата е стабилно 
наместен в съда за събиране на водата върху 
компресора за да не се стигне до изтичане на 
вода върху електрическата инсталация или по 
пода (Фиг 6). 
 

Б) Отделение на фризера 
Типът хладилна система БЕЗ ЗАЛЕЖДАНЕ е 
напълно автоматична. Няма нужда от никаква 
намеса от ваша страна. Водата се събира в 
тавичката на компресора. Благодарение на 
горещината в компресора, водата се изпарява. 
Не използвайте остри предмети като 
ножове и вилици за да свалите леда. 
Никога не използвайте сешуари, ел. печки и 
други подобни уреди за разлеждане на уреда. 
Попийте с гъба водата, събрала се при 
разлеждането в долната част на отделението 
на фризера. След разлеждането, подсушете 
цялостно вътрешността (фиг 7 и 8). Вкарайте 
щепсела в контакта и включете електрическото 
захранване. 
 

Предупреждения! 
Вентилаторите във фризерното отделение и в 
отделението за пресни храни движат 
студеният въздух.  Никога не промушвайте 
предмети през решетката.  Не позволявайте на 
децата да си играят с уреда. 
Никога не съхранявайте продукти, които 
съдържат запалим газ (напр. сметана спрей, 
спрейове и др.) или експлозивни субстанции. 
Не покривайте рафтовете с предпазни 
материали, за да не нарушите циркулацията на 
въздух. 
Не позволявайте на деца да си играят с уреда 
или с копчетата му. 
Не препречвайте решетката на фризерния 
вентилатор за да получите оптимални 
резултати от работата на Вашия уред. (Фиг 9 и 
фиг 10)
 
 
 

Предупреждение! 
Уредът ви е снабден с циркулиращ 
вентилатор, който е от жизнена необходимост 
за работата на хладилника. Проверете дали 
вентилаторите не са блокирани (спрени) или 
повредени от храната или пакетите. 
Блокирането (спирането) или повреждането ще 
доведе до повишаване на вътрешната 
температура (разлеждане). 
 
Смяна на вътрешната лампа 
(Фиг 11) 
 

Ако вътрешната лампичка е престанала да 
свети, е много лесоно тя да бъде подменена. 
Първо проверете дали хладилникът / фризерът 
е изключен от захранването като издърпате 
щепсела. Вземете плоска отверка и я пъхнете 
без да насилвате в прореза между лампата и 
вътрешния корпус. След това натиснете 
дръжката на отверката внимателно наляво 
докато забележите, че левия щифт на капака 
се откачи. Повторете действията и отдясно, 
като натиснете дръжката на отверката 
внимателно надясно. След като двете страни 
се разхлавят, капакът може лесно да бъде 
свален. 
Проверете дали крушката е завъртяна 
правилно в гнездото й. Включете уреда в 
захранването. Ако лампата все още не свети, я 
подменете с крушка E14 15 W (макс.) от 
специализиран магазин и я поставете. 
Внимателно изхвърлете изгорялата крушка. 
След като сте подменили крушката, 
внимателно поставете капака обратно на 
мястото му. Внимавайте капака да „щракне” 
точно на мястото си. 
 
Почистване и грижи 
 

1. Препоръчваме преди почистване да 
изключите уреда от ел.мрежа. 
2. Никога не използвайте остри инструменти 
или абразивни вещества, сапун, прах за пране 
и др.подобни за почистване. 
3. Използвайте хладка вода за почистване и 
подсушавайте щателно. 
4. За по-щателно почистване вътрешността на 
уреда, използвайте напоена кърпа в разтвор на 
сода бикарбонат и вода. 
5. Не позволявайте вода да попада в отварите. 
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  6. Ако няма да използвате уреда за дълго 
време, изключете го, извадете всички 
хранителни продукти, почистете го и оставете 
вратата открехната. 
  7. Препоръчваме  да полирате металните 
части на продуктите (като външната част на 
вратата и стените на уреда). 
8. Домашният прах, който се събира на гърба 
на уреда, трябва да се почиства с 
прахосмукачка веднъж годишно. 
  9. Проверявайте периодично уплътненията на 
вратите, за да сте сигурни, че не са зацапани с 
хранителни частици. 
10.  Никога: 
� Не почиствайте уреда с неподходящи 
материали; като продукти на основата на 
петрол. 
� В никакъв случай не излагайте уреда на 
висока температура. 
� Не ползвайте абразивни материали за 
почистване. 
11. За да свалите капака на отделението за 
млечни продукти: 
� Повдигнете капака и го издърпайте леко 
отстрани. 
� За да извадите контейнерите, натиснете леко 
нагоре. 
12. Пластмасовия контейнер за събиране на 
размразен лед, винаги трябва да е добре 
почистен.  За почистването му, следвайте 
следните инструкции: 
� Преди почистването на контейнера 
изключете хладилника от захранващата 
мрежа.  
� Внимателно свалете болтовете на 
компресора използвайки клещи, за да извадите 
пластмасовия контейнер.  
� Повдигнете го леко нагоре. 
� Сега можете да го почистите. 
� След почистването, поставете го обратно. 
13. За да извадите някой от контейнерите, 
издърпайте максимално, наклонете леко 
настрани и извадете. 
 
Промяна посоката на отваряне на 
вратата 
 
Действайте по посочения ред на приложената 
схема. (фиг. 13) 
 
 

Полезни съвети 
 

� Почиствайте уреда редовно. 
� Съхранявайте сурово месо и птици под 
готвена храна и млечни продукти. 
� Отстранявайте всички излишни листа и пръст 
от зеленчуците. 
� Оставяйте марули, зеле, магданоз и карфиол 
със стеблата. 
� Завивайте сиренето първо в импрегнирана 
хартия, след това в полиетиленова торбичка 
максимално стегнато. За отлични резултати, 
изваждайте от хладилното отделение около 
един час преди консумация. 
� Завивайте свободно сурово месо и птици в 
полиетиленово или алуминиево фолио. Това 
предпазва от изсушаване. 
� Завивайте риба и карантия в полиетиленови 
торбички. 
� Храни със силна миризма или бързо 
изсушаващи се поставяйте в полиетиленови 
торбички, алуминиево фолио или затворен 
съд. 
� Опаковайте хляба добре, за да го запазите 
свеж. 
� Охлаждайте бели вина, бира, минерална 
вода преди сервиране. 
� Проверявайте често съдържанието на 
фризера. 
� Съхранявайте възможно най-кратко храната 
и съблюдавайте сроковете на годност и датите 
за срок на консумация. 
� Съхранявайте готовите замразени храни в 
съответствие с посочените инструкции на 
пакетите. 
� Винаги избирайте висококачествени пресни 
хранителни продукти и почиствайте щателно 
преди замразяването им. 
� Подготвяйте пресни хранителни продукти 
за замразяване на малки порции за 
осигуряване на бързо замразяване. 
� Завивайте всички храни в алуминиево фолио 
или качествени полиетиленови торбички 
максимално стегнато и обезвъздушено. 
� Завивайте замразените храни веднага след 
закупуване и ги поставяйте възможно най-
скоро във фризера. 
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• Не съхранявайте банани в хладилното 
отделение. 
• Не съхранявайте пъпеш в хладилното 
отделение. Само леко охлаждайте и то покрит, 
за да не се пренася миризмата му към другите 
продукти. 
• Не покривайте рафтовете с хартия или друг 
материал, който би възпрепятствал 
въздушната циркулация. 
• Не съхранявайте отровни или други опасни 
субстанции във Вашия уред. Той е 
предназначен за съхранение само на 
хранителни стоки. 
• Не консумирайте храна с изтекъл срок на 
годност. 
• Не съхранявайте в един и същ контейнер 
готвена и прясна храна едновременно. Те 
трябва да бъдат пакетирани и съхранявани 
отделно. 
• Не позволявайте размразена храна или 
течност да пада върху хранителните продукти. 
• Не оставяйте вратата отворена дълго време, 
тъй като това предизвиква консумация на 
повече ел.енергия и образуване на лед. 
• Не използвайте остри предмети като ножове 
или вилици за отстраняване на леда. 
• Не слагайте гореща храна в уреда. Първо я 
охлаждайте. 
Не замразявайте във фризера газирани 
напитки, тъй като могат да избухнат. 
• Не надвишавайте капацитета на фризера, 
когато замразявате пресни продукти. 
• Не давайте на децата си сладолед или лед 
директно от фризера. Ниската температура 
може да причини “фризерно изгаряне” на 
устните. 
• Не се опитвайте да замразявате отново 
размразена храна. Тя трябва да се консумира 
в рамките на 24 часа или да се сготви и отново 
да се замрази. 
• Не изваждайте продукти от фризера с мокри 
ръце. 
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Разрешение на проблеми 
 

Ако уреда не работи, когато е включен, 
проверете: 
• Правилно ли е поставен щепсела в контакта 
и включено ли е захранването. За да 
проверите изправен ли е контакта, включете 
към него друг ел.уред. 
• Проверете бушоните или за повреди в 
захранването. 
• Правилно ли е зададен контрола на 
температурата. 
• Ако сте сменяли щепсела, уверете се, че е 
свързан правилно. 
 

Ако уреда все пак не работи, се свържете с 
дилъра, от който сте купили уреда. 
 



 

 

 

Технически характеристики 
 

Марка  

Вид на уреда CN228100 
FROST FREE ХЛАДИЛНИК И ФРИЗЕР тип I 

A 
Общ обем бруто (л.) 295 
Общ използваем обем (л.) 256 
Използваем обем на фризера (л.) 80 
Използваем обем на хладилната част (л.) 176 
Капацитет на замразяване (кг./24 часа) 4 
Енергиен клас (1) A 
Консумация на ел.енергия (kWh/год.) (2)  345 
Самоуправление (ч.) 19 
Шум [dB(A) re 1pW] 42 

Екологичен охладителен газ  R600a 
(1) Енергиен клас: А . . . G (А = икономичен . . . G = по-малко икономичен) 
(2) Реалната консумация на ел.енергия зависи от условията и разположението на уреда. 
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Символът         върху продукта или опаковката означава, че продуктът не бива да се 
третира като битови отпадъци. Вместо това трябва да се предаде в цъответния център за 
рециклиране на електрически и електронни уреди. Изхвърляйки този продукт по правилен 
начин, вие спомагате за предодвратяване на потенциални негативни последици за околната 
среда и човешкото здраве, които биха били причинени от неправилното изхвърляне на този 
продукт. За повече информация относно рециклирането на този продукт, моля обърнете се 
към местните власти, службата за събиране на битови отпадъци или магазина, където сте 
закупили продукта. 



 
 
 
 
 
Čestitamo na Vašem izboru ureñaja  kvalitete, 
koji je dizajniran da vam pruži puno godina uporabe.  
 
 
 
 
Prvo sigurnost! 
 
Ne spajajte Vaš ureñaj u struju dok ne skinete cijelo 
pakiranje i zaštitu za prijenos.  
• Ostavite da da stoji najmanje 4 sata prije nego ga 
uključite, da biste dopustili da se ulje kompresora 
slegne, ako je prevožen horizontalno. 
• Ako odlažete stari aparat s bravom ili kvakom na 
vratima, pazite da je ostavljena u sigurnom položaju da 
biste spriječili da djeca ostanu zatvorena unutra. 
• Ovaj se aparat smije koristiti samo u predviñenu 
svrhu. 
• Ne odlažite ureñaj u vatru. Vaš ureñaj sadržava tvari 
bez klorofluorougljika u izolaciji, koje su zapaljive. 
Preporučamo Vam da za informacije o odlaganju i 
dostupnim objektima kontaktirate Vaše lokalne vlasti. 
• Ne preporučamo uporabu ovog aparata u negrijanoj, 
hladnoj sobi.  (npr. garaži, ostavi, dodatku, šupi, izvan 
kuće, itd.) 
Da biste od vašeg aparata dobili najbolje moguće 
performanse i rad bez greške, jako je važno da pažljivo 
pročitate ove upute.  Ako se ne budete držali ovih 
uputa, to može poništiti Vaše pravo na besplatan servis 
tijekom razdoblja trajanja jamstva.  
Molimo čuvajte ove upute na sigurnom mjestu da bi bile 
lako dostupne. 
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   Ureñaj nije namijenjen za uporabu od strane osoba sa sm anjenim tjelesnim, osjetilnim ili 
mentalnim sposobnostima ili manjkom iskustva i znan ja osim su pod nadzorom ili ih je osoba 
odgovorna za njihovu sigurnost nau čila da koriste ure ñaj.   
   Djeca trebaju biti pod nadzorom da se ne bi igra li ure ñajem. 
 



 
 

 
 
 
 

HR                                                            Upute za uporabu 

Elektri čni zahtjevi 
 

Prije uključivanja utikača u utičnicu, pazite da su 
napon i frekvencija navedeni na aparatu jednaki 
onima u vašoj električnoj mreži. 
Preporučamo da se ovaj ureñaj spaja u struju 
pomoću prikladne uzemljene utičnice sa sklopkom 
na dostupnom položaju. 
 

Upozorenje! Aparat mora biti uzemljen. 
Popravke na električnoj opremi smije izvoditi samo 
kvalificirani tehničar. Pogrešne popravke koje 
izvede nekvalificirana osoba za sobom nose rizik 
od opasnih posljedica po korisnika aparata. 
PAŽNJA! 
Ovaj aparat radi s R600a, koji je plin bezopasan 
za okoliš, ali je zapaljiv. Za vrijeme transporta i 
popravke proizvoda, mora se paziti da se ne ošteti 
sustav za hlañenje. Ako je sustav za hlañenje 
oštećen i plin curi iz sustava, držite ureñaj podalje 
od izvora otvorenog plamena i neko vrijeme 
zračite sobu. 
UPOZORENJE - Ne koristite mehaničke ureñaje 
ili druge načine za ubrzavanje procesa topljenja 
od onih koje preporuča proizvoñač. 
UPOZORENJE - Ne oštećujte sklop rashladnog 
sredstva. 
UPOZORENJE -  Ne koristite električne aparate 
unutar odjeljaka za spremanje hrane u aparatu, 
osim ako nisu vrste kakvu preporuča proizvoñač. 
 
Upute za prijevoz 
 

1. Aparat se treba prevoziti samo u uspravnom 
položaju. Pakiranje mora tijekom transporta ostati 
neoštećeno onako kako je dostavljeno. 
2. Ako je za vrijeme transporta ureñaj bio 
postavljen horizontalno, ne smije raditi najmanje 4 
sata, da bi se sustav smirio. 
3. Nepridržavanje gore navedenih uputa može 
rezultirati oštećenjem aparata za koje proizvoñač 
neće biti odgovoran. 
4. Ureñaj mora biti zaštićen od kiše, vlage i drugih 
vremenskih utjecaja. 
 
 

Važno! 
• Morate paziti kad čistite/nosite ureñaj da ne 
dodirnete dno metalnih žica kondenzatora na 
stražnjem dijelu ureñaja, jer to može dovesti do 
povrede prstiju i ruku. 
• Ne pokušavajte sjediti ili stajati na ureñaju jer nije 
dizajniran za takvu uporabu. Mogli biste se 
ozlijediti ili oštetiti aparat. 
• Pazite da strujni kabel ne zapne pod aparat za 
vrijeme i nakon pomicanja, jer to može oštetiti 
kabel. 
• Ne dopuštajte djeci da se igraju s ureñajem ili da 
se igraju s kontrolnim gumbima. 
 
Upute za ugradnju 
 

1.Ne stavljajte ureñaj da radi u prostoriji gdje 
temperatura može preko noći i/ili posebno zimi 
pasti ispod -15°C  
2. Ne stavljajte ureñaj blizu štednjaka ili radijatora 
ili pod direktnu sunčevu svjetlost, jer će to 
prouzročiti posebni napor u radu aparata. Ukoliko 
se ugradi blizu izvora topline ili škrinje, ostavite 
sljedeći najmanji razmak sa strane: 
Od štednjaka 30 mm 
Od radijatora 300 mm 
Od škrinja 25 mm 
3. Pazite da oko aparata ima dovoljno prostora da 
bi se omogućila slobodna cirkulacija zraka (Slika 
2). (Slika 2) . 
• Stavite stražnji poklopac za prozračivanje na 
Vašem hladnjaku da biste odredili razmak izmeñu 
hladnjaka i zida (Slika 3). 
4. Aparat treba postaviti na glatku površinu. Dvije 
prednje nožice se mogu prilagoditi po potrebi. Da 
biste bili sigurni da Vaš ureñaj stoji uspravno, 
prilagodite dvije prednje nožice okretanjem u 
smjeru kretanja  kazaljke na satu ili suprotnom 
smjeru, dok ne uspostavite čvrsti kontakt s tlom. 
Točno postavljanje nožica smanjuje pretjeranu 
vibraciju i buku (Slika 4) . 
5. Pogledajte dio „Čišćenje i briga“ da biste 
pripremili ureñaj za uporabu. 
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Upoznavanje Vašeg ure ñaja 
(Slika 1) 
 
   1 - Postavljanje tipke i unutarnjeg svjetla  
   2 - Ventilator za svježu hranu 

3  - Držač za boce za vino  
4 - Prilagodljive police unutrašnjosti 
5 - Poklopac odjeljka za povrće 
6 - Odjeljci za povrće 
7 - Držač za posudu za led i posuda za led 

   8 - Odjeljak za brzo zamrzavanje 
   9 - Odjeljci za držanje smrznute hrane 
 10 - Podesiva nožica 
 11 - Odjeljak za mliječne proizvode 
 12 - Polica za tegle 
 13 - Polica za boce 
 14 - Ventilator zamrzivača 
  
Ventilatori imaju za svrhu pružanje cirkulacije 
zraka u odjeljcima. Spojen je paralelno s 
kompresorom motora. Ka je kompresor isključen, 
ventilatori će takoñer biti isključen.   
 
Predloženo slaganje hrane u ure ñaju 
 

Smjernice za dobivanje optimalnog mjesta za 
spremanje i higijene: 
  1. Odjeljak hladnjaka služi za kratkotrajnu 
pohranu svježe hrane i pića. 
  2. Odjeljak za zamrzavanje je označen sa 

 i podesan je za zamrzavanje i pohranu 
prethodno smrznute hrane.  
Svo vrijeme se treba pridržavati preporuke za 

 pohranu na pakiranju hrane. 
  3. Mliječni proizvodi se trebaju stavljati u 
poseban odjeljak u vratima. 
  4. Kuhana jela se trebaju skladištiti u posudama 
koje ne propuštaju zrak. 
  5. Svježe umotani proizvodi se trebaju čuvati na 
polici. Svježe voće i povrće se treba očistiti i staviti 
u odjeljak za povrće. 
  6. Boce se mogu čuvati u dijelu u vratima. 
  7. Da biste pohranili meso, zamotajte ga u 
plastične vrećice i stavite na najnižu policu. 
Nemojte dopustiti da doñe u kontakt s kuhanom 
hranom, da biste izbjegli kontaminaciju. Zbog 
sigurnosti, svježe meso čuvajte samo dva ili tri 
dana. 
  8. Za maksimalnu učinkovitost, pomične police 
se ne smiju omatati papirom ili drugim 
materijalima da bi se dopustio slobodan protok 
zraka. 
 

  9. Ne držite biljno ulje na policama vrata. Držite 
hranu zapakiranu, zamotanu ili pokrivenu. Prije 
nego ih stavite u hladnjak, pustite vruću hranu i 
pića da se ohlade. Ostaci hrane iz konzerve se ne 
smiju spremati u konzervi. 
10. Gazirana pića se ne smiju zamrzavati i 
proizvodi kao što su vodenasti sladoledi se ne 
smiju konzumirati prehladni.  
11. Neko voće i povrće se oštećuje ako se čuva 
pri temperaturi nižoj od 0°. Zato omotajte ananas, 
dinje, krastavce, rajčicu i slične plodove u 
plastične vrećice. 
12.Jaki alkohol se mora spremiti u uspravnom 
položaju u dobro zatvorenim spremnicima. Nikad 
nemojte stavljati proitvode koji sadrže zapaljivi plin 
(npr. spremnike sa šlagom, sprejeve, itd.) ili 
eksplozivne tvari. Oni mogu prouzročiti eksploziju. 
13. Da biste izvadili košare iz odjeljka hladnjaka, 
molimo nastavite kao u stavci 12.  
 
Kontrola i prilago ñavanje temperature 
 

Radne temperature se kontroliraju tipkom za 
postavke (stavka 5)  koji se nalaze na stropu 
odjeljka hladnjaka. Postavke se mogu staviti s min, 
1, ... 6, max, s tim da je max najhladniji položaj. 
Kad se ureñaj prvi put uključi, termostat se treba 
prilagoditi tako da nakon 24 sata prosječna 
temperatura hladnjaka nije viša od +5°C 
Preporučujemo postavljanje termostata na pola 
izmeñu minimalne i maksimalne postavke i 
nadzora da biste dobili željenu temperaturu, tj. 
prema maksimumu, dobit ćete nižu temperaturu i 
obrnuto.  Deki dijelovi hladnjaka ili zamrzivača 
mogu biti hladniji ili topliji (kao odjeljak za salatu i 
povrće i vrh kućišta), što je sasvim normalno. 
Normalna temperatura pohrane hladnjaka treba 
biti -18°C Niže temperature se mogu posti ći 
postavljanjem tipke za podešavanje prema 
položaju max. 
Preporučamo provjeru temperature pomoću 
točnog termometra da bi se osiguralo da su 
odjeljci za čuvanje hrane postavljeni na željenu 
temperaturu. 
Obavezno odmah očitajte jer će temperatura 
termometra brzo porasti kad ga izvadite iz 
hladnjaka. 
Imajte na umu da svaki put kad otvorite vrata, 
hladan zrak izañe a unutarnja temperatura se 
povećava. Zato nikada ne ostavljajte vrata 
otvorena i pazite da ih zatvorite odmah čim se 
hrana stavi ili izvadi. 
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Prije rada 
 

Zadnja provjera 
Prije nego počnete koristiti ureñaj, provjerite da: 
1. Da su nožice postavljene za savršenu 
ravnotežu. 
2. Da je unutrašnjost suha i da zrak može 
slobodno cirkulirati. 
3. Da je unutrašnjost čista kako se preporuča u 
„Čišćenju i održavanju“. 
 4. Da je utikač utaknut u utičnicu i da je struja 
uključena. Kad su vrata otvorena, uključit će se 
unutrašnje svjetlo. 
I imajte na umu da: 
 5. Čut ćete buku kad kompresor počne raditi. 
Tekućina i plinovi koji su zatvoreni u sustavu 
hladnjaka takoñer mogu napraviti nešto buke, bez 
obita na to da li kompresor radi ili ne. To je u 
potpunosti normalno. 
6. Malo talasanje na vrhu kutije je potpuno 
normalno zbog korištenog procesa proizvodnje, to 
nije greška. 
7. Preporučujemo postavljanje tipke termostata na 
pola i da provjeravate temperaturu da biste bili 
sigurni da aparat održava željenu temperaturu 
(Vidite dio Kontrola i postavljanje temperature) 
 8. Ne punite ureñaj odmah čim je uključen. 
Čekajte dok se ne dosegne željena temperatura. 
Preporučujemo provjeravanje temperature točnim 
termometrom (vidite Kontrola i prilagoñavanje 
temperature). 
 

Pohrana smrznute hrane 
 

Vaš odjeljak za zamrzavanje je podesan za 
dugotrajnu pohranu komercijalno zamrznute hrane 
koja se može zamrzavati i za pohranu svježe 
hrane. 
Ukoliko doñe do nestanka struje, ne otvarajte 
vrata. To neće utjecati na zamrznutu hranu ukoliko 
nestanak struje traje manje od 19 sati. Ako je 
prekid dulji, hrana se treba provjeriti i ili pojesti 
odmah ili skuhati i zatim ponovno zamrznuti. 
 
Pohrana svježe hrane 
 

Molimo Pazite na sljedeće upute da biste dobili 
najbolje rezultate.  
Nemojte zamrzavati prevelike količine u isto 
vrijeme. Kvaliteta hrane se najbolje čuva ako se 
zamrzava što je brže moguće. 
Nemojte prelaziti kapacitet zamrzavanja Vašeg 
aparata u 24 h.   
Stavljanje tople hrane u odjeljak za zamrzavanje 
uzrokuje stalni rad stroja dok se hrana u 
potpunosti ne zamrzne. Ovo može privremeno 
dovesti do pretjeranog hlañenja odjeljka za 
zamrzavanje. 
Kad zamrzavate svježu hranu, držite gumb 
termostata na srednjem položaju. Male količine 
hrane do ½ kg se mogu zamrznuti bez 
prilagoñavanja tipke za kontrolu temperature. 
Posebno pazite da ne miješate već zamrznutu i 
svježu hranu. 
 
Priprava kockica leda 
 

Ispunite posudu za led 3/4 vodom i stavite je u 
hladnjak. Olabavite smrznute pladnjeve drškom 
žlice ili sličnim predmetom, nikada ne koristite 
oštre predmete kao što su noževi ili vilice. 
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Odmrzavanje 
 

A.) Odjeljak za zamrzavanje 
Pretinac za zamrzavanje automatski odmrzava. 
Voda od odmrzavanja ide kroz cijev za odvod 
preko spremnika za sakupljanje na stražnjem 
dijelu ureñaja. 
Provjerite da je cijev stavljena za stalno s krajem u 
posudi za sakupljanje na kompresoru da bi se 
spriječilo prelijevanje vode na električne instalacije 
ili na pod (Slika 6) . 
 
B) Odjeljak za hla ñenje 
Odmrzavanje tipa NO FROST je potpuno 
automatsko. Nije potrebna nikakva intervencija s 
vaše strane. Voda se skuplja u podlošku 
kompresora. Zbog topline kompresora, voda ispari 
Ne koristite oštre predmete kao što su noževi 
ili vilice da biste uklonili led. 
Nikada ne koristite fen, električne grijalice ili slične 
električne aparate za odmrzavanje. 
Spužvom uklonite odmrznutu vodu sakupljenu na 
dnu odjeljak za zamrzavanje. Nakon otapanja, 
potpuno osušite unutrašnjost (Slike 7 & 8) . 
Umetnite utikač u utičnicu i uključite dovod 
energije. 
 

Upozorenje! 
Ventilator u pretincu škrinje i svježim  odjeljcima 
cirkulira hladan zrak.  Nikada ne umećite nijedan 
predmet kroz štitnik. Ne dopuštajte djeci da se 
igraju s ventilatorom svježe hrane i hladnjaka. 
Nikad nemojte stavljati proizvode koji sadrže 
zapaljivi plin (npr. spremnike sa šlagom, sprejeve, 
itd.) ili eksplozivne tvari. 
Nemojte prekrivati police s bilo kakvim zaštitnim 
materijalima koji sprječavaju cirkulaciju zraka. 
Ne dopuštajte djeci da se igraju s ureñajem ili da 
se igraju s kontrolnim gumbima. 
Ne zaprečujte štitnik ventilatora škrinje da biste 
osigurali najbolje moguće performanse Vašeg 
ureñaja. (Stavka 9 i stavka 10). 
 

Upozorenje! 
Vaš ureñaj je opremljen ventilatorom za cirkulaciju 
koji je osnova rada hladnjaka. Prvo provjerite da 
ventilatori nisu blokirani (zaustavljeni) ili da na njih 
nepovoljno utječu hrana ili pakiranje. Blokiranje 
(zaustavljanje) ili nepovoljni utjecaj ventilatora 
mogu rezultirati povećanjem interne temperature 
hladnjaka (topljenje). 
 

Zamjena žarulje unutarnjeg svjetla 
(Slika 11) 
 

U slučaju da žarulja ne radi, može se lako 
zamijeniti. Prvo provjerite da je hladnjak /ledenica 
isključen(a) s napajanja isključivanjem utikača. 
Uzmite ravan odvijač i bez uporabe sile ga stavite 
u otvor izmeñu poklopca lampe i unutarnjeg 
kućišta. Zatim pritisnite dršku odvijača pažljivo 
nalijevo dok ne primijetite da je poklopac otpušten. 
Ponovite ovaj postupak na desnom otvoru, 
meñutim sada pažljivo pritisnite dršku odvijača 
nadesno. Ako su obje strane otpuštene, poklopac 
se može lako ukloniti. 
Pazite da je žarulja sigurno zavijena u držač 
žarulje. Uključite ureñaj u napajanje. Ako svjetlo i 
dalje ne gori, nabavite zamjensku žarulju koja se 
zavrće E 14 od 15 Watti (maks.) iz vaše lokalne 
trgovine bijele tehnike i električnih ureñaja i zatim 
je postavite.  Pažljivo odmah odložite izgorenu 
žarulju. 
Ako ste zamijenili žarulju, molimo ponovno 
pričvrstite poklopac u prethodni položaj. Pazite da 
poklopac pravilno sjedne. 
 
Čišćenje i održavanje 
 

  1. Preporučujemo da isključite aparat iz utičnice i 
izvučete utikač prije čišćenja. 
  2. Nikada za čišćenje nemojte koristiti oštre 
predmete ili abrazivne tvari, sapun, tekućinu za 
čišćenje kućanstva, deterdžent ili vosak za 
poliranje. 
  3. Koristite mlaku vodu da biste očistili kutiju 
aparata i osušite je krpom. 
  4. Koristite ocijeñenu vlažnu krpu potopljenu u 
otopini jedne žličice sode bikarbone na pola litre 
vode da biste očistili unutrašnjost i osušite je 
krpom. 
  5. Pazite da voda ne uñe u kutiju za kontroliranje 
temperature. 
  6. Ako se aparat neće koristiti dulje vrijeme, 
isključite ga, izvadite svu hranu, očistite ga i 
ostavite vrata otvorena. 
  7. Preporučamo Vam da ispolirate metalne 
dijelove proizvoda (npr. vanjski dio vrata, dijelove 
kutije) silikonskim voskom (za poliranje 
automobila) da biste zaštitili visokokvalitetni 
premaz. 
  8. Svu prašinu koja se skupi na kondenzatoru 
koji se nalazi na stražnjoj strani ureñaja uklonite 
usisavačem. 
  9. Provjeravajte brtve na vratima redovito da 
biste bili sigurni da su čisti i da na njima nema 
dijelova hrane. 
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10. Nikada nemojte: 
• Čistiti aparat s nepodesnim materijalom, npr. 
proizvodima na osnovi petroleja 
• Ni na koji način izlagati visokim temperaturama, 
• Čistiti, trljati, itd. abrazivnim sredstvima. 
11. Uklanjanje poklopca odjeljka za mliječne 
proizvode i police vrata: 
• Da biste skinuli poklopac odjeljka za mliječne 
proizvode, prvo podignite poklopac gore oko 2.5 
cm i povucite ga sa strane gdje postoji otvor na 
poklopcu. 
• Da biste skinuli policu vrata, izvadite sav sadržaj 
i tada jednostavno gurnite policu vrata gore iz 
osnove. 
 12. Pazite da je poseban plastični spremnik na 
stražnjem dijelu ureñaja koji skuplja odmrznutu 
vodu uvijek čist. Ako želite ukloniti policu da biste 
je očistili, slijedite sljedeće upute: 
• Isključite ureñaj iz struje i izvucite utikač iz 
utičnice. 
• Nježno otpustite gumb na kompresoru pomoću 
kliješta tako da se polica može ukloniti 
• Podignite je. 
• Očistite je i potpuno osušite 
• Montirajte je natrag pomoću obrnutog slijeda 
operacija 
13. Da biste izvadili ladicu, izvucite je što više 
možete, nakrivite je prema gore i onda izvucite do 
kraja. 
 
Prebacivanje vrata 
 
Nastavite po rednim brojevima (Slika 13) . 
 

Što se smije a što se ne smije 
 

Da- Redovito čistite svoju škrinju. 
Da- Držite svježe meso i perad ispod kuhane 

hrane i mliječnih proizvoda.  
Da- Skinuti sve beskorisne listove na povrću i 

ukloniti svu zemlju. 
Da- Ostaviti zelenu salatu, kupus, peršin i 

cvjetaču na stabljici. 
Da- Umotati sir prvo u papir otporan na masnoću 

i zatim u plastičnu vrećicu, istisnuvši zrak što 
je više moguće. Za najbolje rezultate, 
izvadite hranu iz odjeljka za zamrzavanje bar 
sat vremena prije jela. 

Da- Omotati svježe meso i piletinu labavo u 
plastičnu i aluminijsku foliju. To sprječava 
sušenje. 

Da- Zamotati ribu i iznutrice u plastične vrećice. 
Da- Zamotati hranu s jakim mirisom ili onu koja 

se može osušiti u plastične vrećice ili 
aluminijsku foliju i staviti u spremnik koji ne 
propušta zrak. 

Da- Dobro omotati kruh da ostane svjež. 
Da- Hladiti bijela vina, crno i svijetlo pivo i 

mineralna voda prije serviranja. 
Da- Povremeno provjeravati sadržaj škrinje 
Da-  Držati hranu što je moguće kraće vrijeme i 

držati se datuma vezanim uz vijek trajanja. 
Da- Pohraniti komercijalno zamrznuta hrana u 

skladu s uputama danim na pakiranjima. 
Da-  Uvijek birajte kvalitetnu hranu i pazite da je 

čista prije nego je zamrznete. 
Da-  Pripremati svježa hrana za zamrzavanje u 

malim porcijama da bi se osiguralo brzo 
zamrzavanje. 

Da- Umatati hranu u aluminijsku foliju ili 
kvalitetne plastične vrećice za škrinju i paziti 
da nema zraka u njima. 

Da- Omatati zamrznutu hranu odmah nakon 
kupnje i staviti u hladnjak čim prije. 
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Ne smije se - Pohraniti banane u zamrzivač. 
Ne smije se- Pohraniti dinju ili lubenicu u škrinju. 

Može se hladiti kratko vrijeme dok 
god je omotana da biste spriječili 
prenošenje mirisa na drugu hranu. 

Ne smije se- Prekrivati police s bilo kakvim 
zaštitnim materijalima koji 
sprječavaju cirkulaciju zraka. 

Ne smije se-  skladištiti otrovne ili bilo kakve 
opasne supstance u Vašem 
aparatu. Dizajniran je samo za 
pohranu hrane. 

Ne smije se- Konzumirati hrana koja je bila 
zamrznuta dulje vrijeme. 

Ne smije se- Stavljati kuhana i svježa hrana 
skupa u isti spremnik. Oni se 
moraju pakirati i spremati odvojeno. 

Ne smije se-  Dopustiti da hrana ili sokovi hrane 
kapaju na hranu. 

Ne smije se - Ostavljati vrata otvorena dulje 
vrijeme, jer će rad aparata biti 
skuplji i stvorit će se previše leda. 

Ne smije se-  Koristiti oštre predmete poput 
noževa ili vilica da bi se uklonio led. 

Ne smije se-   stavljati topla hrana u aparat. 
Pustite je prvo da se ohladi. 

Ne smije se-  Stavljati boce punjene tekućinom ili 
limenke s gaziranim pićem u 
škrinju, jer može eksplodirati. 

Ne smije se-  Prijeći maksimalni količinu kad 
zamrzavate hranu. 

Ne smije se-  Davati djeci sladoled i vodenaste 
sladolede direktno iz škrinje. Niske 
temperature mogu povrijediti usne. 

Ne smije se-  Zamrzavati gazirana pića. 
Ne smije se-  Pokušavati zamrznuti hranu koja je 

otopljena; ona se treba pojesti 
unutar 24 sata ili se skuhati i 
ponovno zamrznuti. 

Ne smije se-  Vaditi stvari iz škrinje mokrim 
rukama. 
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Informacije o buci za vrijeme rada 
 

Da biste održali odabranu temperaturu, Vaš 
aparat povremeno uključuje kompresor. 
Buka koja nastaje zbog tog je posve normalna. 
Čim ureñaj dosegne radnu temperaturu, buka će 
se automatski stišati. 
 
Zujanje dolazi od (kompresora) motora. Kad se 
motor UKLJUČI, buka  se može nakratko 
povećati. 
Nagli klik se može ponekad čuti zbog promjene 
položaja brojača vremena. 
 
Zvuk tekuće vode dolazi od sredstva za hlañenje 
jer teče kroz cijevi. 
 
Buka od škljocanja se uvijek može čuti kad 
termostat UKLJUČUJE/ISKLJUČUJE motor. 
Buka od škljocanja se može javiti kad 
- automatski sustav za odmrzavanje radi. 
- se ureñaj hladi ili zagrijava (širenje materijala). 
Ako je buka pretjerano glasna, uzroci vjerojatno 
nisu ozbiljni i obično se vrlo lako eliminiraju. 
 
- Ureñaj ne stoji ravno - Koristite nožicu podesivu 

po visini ili stavite podložak pod nožicu. 
- Ureñaj ne stoji slobodno – molimo pomaknite 

ureñaj dalje od kuhinjskih elemenata ili drugih 
aparata. 

- Ladice ili police su previše labave ili pritegnute – 
Molimo provjerite odvojive komponente i, ukoliko 
je potrebno, ponovno ih napunite. 

- Boce i/ili kutije se dodiruju - Molimo razmaknite 
boce i/ili kutije. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tehnički podaci 
 

Marka  
Model CN228100 
Vrsta ureñaja FROST FREE HLADNJAK-ZAMRZIVA Č tipa I 

 
Ukupan bruto volumen (l) 295 
Ukupan koristan volumen (l) 256 
Koristan volumen škrinje (l) 80 
Koristan volumen hladnjaka 176 
Kapacitet zamrzavanja (kg/24 h) 4 
Energetski razred (1) A 
Potrošnja energije (kWh/godišnje) (2) 345 
Autonomija (u satima) 19 
Buka (dB(A) re 1 pW) 42 

Ekološko sredstvo za zamrzavanje R600a 
(1) Energetski razred: A.  .  .  G (A = ekonomičan  . . .  G = manje ekonomičan) 
(2) Stvarna potrošnja energije ovisi o uvjetima uporabe i mjestu gdje je ureñaj postavljen. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Rješavanje problema 
 

Ako aparat ne radi kad se uključi, provjerite; 
• Da je utikač dobro utaknut u utičnicu i da je 

dovod energije uključen. (Da biste provjerili 
dovod energije u utičnicu, uključite drugi ureñaj) 

* Da li je iskočio osigurač / je li prekidač prebačen 
/  je li isključena glavna sklopka dovoda energije. 
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• Da li je tipka za kontrolu temperature dobro 
postavljena. 

• Da je novi utikač dobro ožičen, ako ste mijenjali 
ugrañeni utikač. 

Ako aparat još uvijek ne radi nakon gore 
navedenih promjena, kontaktirajte prodavača od 
kojih ste kupili ureñaj. 
Pazite da ste napravili sve gore navedene 
provjere, jer će Vam biti naplaćena naknada ako 
se ne nañe greška. 
 
 

Znak  na proizvodu ili pakiranju označava da se proizvod ne smije tretirati kao kućni otpad. 
Umjesto toga, treba se predati u odgovarajućem centru za reciklažu električne i elektronske 
opreme. Osiguranjem pravilnog odlaganja ovog proizvoda, pomoći ćete u sprječavanju mogućih 
negativnih posljedica na okolinu i zdravlje ljudi, koji bi inače bili uzrokovani neodgovarajućim 
rukovanjem otpadom ovog proizvoda. Za detaljnije informacije o reciklaži ovog proizvoda, molimo 
javite se u ured lokalne samouprave, Vašu tvrtku za zbrinjavanje otpada ili trgovinu u kojoj ste 
kupili proizvod. 

 



 
 
 
 
 
Gratulálunk a  minıségő 
készülékválasztásához, melyet sok évnyi használatra 
terveztek.  
 
 
 
 
Elsı a biztonság! 
 
Ne csatlakoztassa a készüléket elektromos ellátáshoz, 
amíg minden csomagolást és szállításvédelmi eszközt 
el nem távolított. 
• Hagyja állni legalább 4 órát, mielıtt bekapcsolná a 
készüléket, hogy a kompresszor olajszintje leülepedjen, 
ha vízszintesen szállították. 
• Ha lecseréli régi, zárral vagy retesszel felszerelt 
készülékét, gyızıdjön meg róla, hogy biztonságos, 
hogy elkerülje egy gyermek bennrekedését. 
• A készüléket csak arra a célra szabad használni, 
amire tervezték. 
• Ne dobja tőzre a készüléket. A készülék szigetelése 
CFC anyagokat (fluór-klór-szénhidrogén) tartalmaz, 
amelyek gyúlékonyak. Azt ajánljuk, hogy további 
információért, hogy hogyan szabaduljon meg 
készülékétıl és lehetséges szolgáltatásokért, lépjen 
kapcsolatba a helyi hatósággal. 
• Nem ajánljuk a készülék használatát főtetlen, hideg 
helyiségben.  (pl.: garázs, télikert, melléképület, fészer, 
házon kívül stb.) 
A lehetı legjobb teljesítmény és zavarmentes mőködés 
érdekében nagyon fontos, hogy ezeket az utasításokat 
figyelmesen olvassa el. Ezen utasítások elmulasztása 
érvénytelenítheti az ingyen szervizhez való jogot a 
garancia idıtartama alatt.  
Kérjük, tartsa ezeket az utasításokat biztonságos 
helyen  a gyorsabb használhatóság érdekében. 
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A készüléket nem tervezték korlátozott fizikai, érz ékelı vagy mentális képességekkel 
rendelkez ı, illetve gyakorlatlan személy által történ ı használatra, kivéve, ha az ilyen személy 
felügyeletét valamely, annak biztonságáért felel ıs személy látja el, illetve ez a személy a 
készülék használatára vonatkozóan útmutatást biztos ít.  
   Biztosítani kell a gyermekek felügyeletét, hogy azok ne játsszanak a készülékkel. 
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Elektromos követelmények 
 

Mielıtt bedugná a csatlakozót a konnektorba, 
gyızıdjön meg róla, hogy a feszültség és 
frekvenciamutató megfelel a készülék hátulján 
szereplı osztályozásnak. 
Azt ajánljuk, hogy a készülékét a fı áramkörhöz 
egy megfelelı kapcsolón keresztül csatlakoztassa 
egy könnyedén elérhetı állásba. 
 

Figyelmeztetés! Ezt a készüléket földelni kell. 
Az elektromos berendezés javítását csak 
szakképzett személy végezheti. A képzetlen 
személy által végrehajtott javítás kockázatot rejt, 
amely kritikus következményekkel járhat a 
készülék felhasználója számára. 
Figyelem! 
Ez a készülék R600a-val mőködik, amely 
környezetbarát, de gyúlékony gáz. A termék 
szállítása és rögzítése folyamán ügyelnie kell arra, 
hogy ne sértse meg a hőtırendszert. Ha a 
hőtırendszer megsérül és a gáz szivárog a 
rendszerbıl, tartsa távol nyílt lángtól és 
szellıztesse ki a helyiséget rövid idıre. 
FIGYLMEZTETÉS -Ne használjon más 
mechanikus berendezéseket vagy egyéb 
eszközöket a kiolvasztás felgyorsításához, mint 
amelyeket a gyártó ajánlott. 
FIGYELMEZTETÉS -Ne sértse meg a 
fagyasztókört. 
FIGYELMEZTETÉS -Ne használjon elektromos 
berendezést a készülék élelmiszer tárolására 
alkalmas rekeszeiben, kivéve a gyártó által 
ajánlott típusokat. 
 
Szállítási utasítások 
 

1. A készüléket csak függıleges állapotban 
szabad szállítani. A szállítmány csomagolásának 
sértetlennek kell lennie a szállítás alatt. 
2. Ha a készüléket vízszintesen helyezik el a 
szállítás alatt, legalább 4 óráig nem szabad 
mőködtetni, hogy a rendszer helyreálljon. 
3. Ha a fenti utasításoknak nem tesz eleget, az a 
készülék sérülését eredményezheti, amelyért a 
gyártó nem vállal felelısséget. 
4. A készüléket óvni kell esıtıl, nedvességtıl és 
egyéb légköri hatásoktól. 
 
 

Fontos! 
• Óvatosnak kell lennie a készülék 
tisztítása/szállítása alatt, hogy a kondenzátor drót 
huzaljai ne érintkezzenek a készülék hátuljában, 
mivel ezek az ujjak és kezek sérülését okozhatják. 
• Ne próbáljon meg ráülni vagy ráállni a készülék 
tetejére, mivel nem erre a használatra tervezték. 
Megsérülhet vagy károsíthatja a készüléket. 
• Gyızıdjön meg róla, hogy a fı kábel nem 
csípıdött be a készülék alá a mozgatás alatt, 
mivel ezzel megsértheti a kábelt. 
• Ne engedje, hogy a gyerekek játszanak a 
készülékkel, vagy megváltoztassák a vezérlést. 
 
Beüzemelési utasítások 
 

1. Ne tartsa a készüléket olyan helyiségben, ahol 
a hımérséklet éjszaka és/vagy télen -15 fok alá 
csökken. 
2. Ne tegye a berendezést tőzhelyek vagy 
főtıtestek közelébe, illetve közvetlen napfényre, 
mivel ez túlzottan megterhelheti t a készülék 
funkcióit. Ha meleg vagy mélyhőtı mellé helyezi, 
tartsa be a következı minimális oldaltávolságokat: 
Tőzhelyektıl 30 mm 
Főtıtestektıl 300 mm 
Fagyasztóktól 25 mm 
3. A szabad légáramlás érdekében gyızıdjön 
meg róla, hogy elegendı hely van a berendezés 
körül (2. rész) . 
• Tegye a hátsó szellızı fedelet a hőtıszekrény 
hátuljára, hogy beállítsa a hőtıszekrény és fal 
közötti távolságot (3. rész). 
4. A készüléket sima felületre kell helyezni. A két 
elsı lábat beállíthatja, ha szükséges. Annak 
biztosításához, hogy a berendezés egyenesen 
álljon, forgassa a két elsı lábat az óra járásával 
megegyezı vagy ellentétes irányba, amíg 
biztonságosan nem áll a padlón. A lábak 
megfelelı beállításával elkerüli a túlzott rezgést és 
hangot (4. rész) . 
5. Olvassa el „Tisztítás és ápolás” részt, hogy a 
berendezést elıkészítse a használatra. 
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Ismerje meg készülékét 
(1. ábra) 
 
   1 - Szabályozógomb és belsı világítás  
   2 - Friss étel ventilátor 

3 - Borosüveg tartó  
4 - Állítható szekrénypolcok  
5 - Frissen tartó rekesz fedele 
6 - Fiókok 
7 - Jégtálca tartó és jégtálca 

   8 - Gyorsfagyasztó rekesz 
   9 - Lefagyasztott ételtartó rekesz 
 10 - Állítható lábak 
 11 - Tejtermék rekesz 
 12 - Befıttes polc 
 13 - Palacktartó polc 
 14 - Mélyhőtı ventilátor 
  
A ventilátorok célja a rekesz levegıjének 
keringetése. A motor kompresszorral 
párhuzamosan kapcsolódik. Ha a kompresszor áll, 
akkor a ventillátorok is állnak.   
 
Javasolt a készülékben lév ı étel 
elrendezése 
 

Útmutatások az optimális tárolás és higiénia 
eléréséhez: 
1. A hőtıszekrény rekesz támogatja a friss ételek 
és italok rövidtávú tárolását. 

2. A fagyasztó  osztályozva van, és 
megfelel az elıfagyasztott étel fagyasztására és 
tárolására.  
Az ajánlott tárolásért  mindenkor 
figyelembe kell venni az étel csomagolásán 
meghatározottakat. 
3. A tejtermékeket az ajtóban található speciális 
rekeszben kell tárolni. 
4. A fızött ételeket légmentes tartályokban kell 
tárolni. 
5. A polcon a friss, csomagolt termékeket 
tarthatja. A friss gyümölcsöket és zöldségeket 
meg kell tisztítani és a frissen tartó rekeszben kell 
tárolni. 
6. A palackokat az ajtórészben tarthatja. 
7. A nyers hús tárolásához használjon 
mőanyagzacskót, és helyezze a legalsó polcra. 
Ne hagyja, hogy fıtt ételekkel érintkezzen, és így 
elkerülje a szennyezıdést. A biztonság érdekében 
csak 2-3 napig tárolja a nyers húst. 
8. A maximális hatékonyság érdekében ne fedje 
be papírral vagy egyéb anyaggal a kivehetı 
polcokat, hogy a hideg levegı szabadon 
áramolhasson. 
 

9. Ne tároljon növényi olajat az ajtópolcokon. A 
csomagolt ételt tárolja lefedve és becsomagolva. 
Hagyja kihőlni a forró ételeket és italokat, mielıtt 
hőtıbe helyezi ıket. A megmaradt konzervet ne 
tárolja a konzervdobozban. 
10. Ne fagyasszon le a szénsavas italokat, 
valamint az olyan termékeket, mint például az 
ízesített jeget, ne túl hidegen fogyassza. 
11. Néhány gyümölcsnek és zöldségnek árt, ha 0 
oC körül tartják. Ezért az ananászt, dinnyét, 
uborkát, paradicsomot és hasonló termékeket 
csomagolja be mőanyagzacskóba. 
12. A magas alkoholtartalmú italokat álló 
helyzetben, biztosan záró tartóban kell tárolni. 
Soha ne tároljon olyan terméket, amely gyúlékony 
hajtógázt (pl. Tejszín sprayt, aeroszolos 
dobozokat, stb.) vagy robbanásveszélyes 
anyagokat tartalmaznak. Ezek 
robbanásveszélyesek.  
13. „A kosarak fagyasztóból történı 
eltávolításához, kérjük, járjon el az 12. pontban 
leírtak alapján.” 
 
Hımérsékletszabályozás és -beállítás 
 

Az üzemeltetési hımérséklet a fagyasztórész tetején 
található szabályozógombbal (5. rész)   állítható be. 
A fokozatok 1 és 6 között választhatók, ahol a 6 a 
leghidegebb. 
Amikor a készüléket elsı alkalommal bekapcsolja, 
a szabályozógombot úgy kell beállítani, hogy 24 
óra használat után a hőtı átlaghımérséklete ne 
legyen +5°C-nál magasabb. Azt jav asoljuk, hogy a 
szabályozógombot a minimális és maximális érték 
közötti távolság feléhez állítsa, és figyelje az 
értéket a kívánt hımérséklet eléréséhez - a 
maximális érték alacsonyabb hımérsékletet 
eredményez és fordítva. A hőtıszekrény néhány 
része hővösebb vagy melegebb lehet (mint pl. 
zöldség frissen tartó rekesz és a szekrény felsı 
része), ami teljesen normális. 
A fagyasztó szokásos tárolási hımérséklete -18°C 
legyen. Ha a szabályozó gombot a maximális 
fokozat felé tekeri, alacsonyabb hıfok érhetı el. 
Javasoljuk a hımérséklet hımérıvel történı 
ellenırzését, hogy meggyızıdjön arról, hogy az 
egyes rekeszek hımérséklete megfelelı. 
Azonnal olvassa le a mért hıfokot, mert a hımérı 
hımérséklete gyorsan gyorsan visszaáll a külsı 
hımérsékletre, ahogy kivette a hőtıbıl. 
ne feledje, hogy minden esetben, ha kinyitja a 
készülék ajtaját, a hideg levegı kiáramlik, és a 
belsı hımérséklet nı.  Éppen ezért ne hagyja 
nyitva a készülék ajtaját, mindig csukja be azt az 
étel kivétele után.  
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A mőködés megkezdése el ıtt 
 

Végsı ellenırzés 
Mielıtt elkezdi használni a készüléket, ellenırizze 
az alábbiakat: 
1. A lábak a megfelelı szintre vannak beállítva. 
2. A belsı rész száraz, és a levegı szabadon tud 
keringeni a hátsó résznél. 
3. A belsı rész tiszta a „Tisztítás és ápolás” 
részben leírtaknak megfelelıen. 
4. A dugót bedugta a konnektorba, és az áram be 
van kapcsolva. Ha az ajtó nyitva van, a belsı 
világítás bekapcsol. 
És jegyezze meg, hogy: 
5. Hangot fog hallani, amint a kompresszor 
beindul. A folyadék és a gázok, amelyeket a 
hőtésrendszeren belül lezártak, szintén (hangot) 
adhatnak ki, akár mőködik a kompresszor, akár 
nem. Ez teljesen normális jelenség. 
6. A szekrény tetejének enyhe hullámossága 
teljesen normális a gyártó által használt eljárásnak 
köszönhetıen; ez nem hiba. 
7. Azt ajánljuk, hogy a gombot középre állítsa és 
kísérje figyelemmel a hımérsékletet, így biztosítva 
a készülék kívánt hımérsékletének fenntartását 
(Lásd: Hımérsékletszabályozás és -beállítás c. 
fejezet). 
8. Ne pakoljon be azonnal a készülékbe, amikor 
bekapcsolja. Várjon, míg a készülék eléri a 
megfelelı tárolási hımérsékletet. Azt tanácsoljuk, 
hogy ellenırizze a hımérsékletet pontos 
hımérıvel (lásd Hımérsékletszabályozás és -
beállítás). 
 

Fagyasztott étel tárolása 
 

A fagyasztója alkalmas a kereskedelmileg 
lefagyasztott ételek hosszútávú tárolására és arra 
is használhatja, hogy friss ételt tároljon és 
fagyasszon. 
Ha áramszünet van, ne nyissa ki az ajtót. A 
mélyhőtött ételre nincs hatással, ha az 
áramkimaradás kevesebb, mint 17 óráig tart. Ha 
hosszabb az áramszünet, ellenırizze az ételt, és 
vagy fogyassza el rögtön, vagy fızze meg és 
azután fagyassza le ismét. 
 
Friss étel lefagyasztása 
 

Kérem vegye figyelembe a következı 
utasításokat, hogy a legjobb eredményeket érje el. 
Ne fagyasszon le egyszerre túl nagy mennyiséget. 
Az étel minısége akkor a ırizhetı meg a 
legjobban, ha a lehetı leggyorsabban le van 
fagyasztva. 
Ne lépje túl 24 órán belül a készüléke fagyasztó 
kapcitását.  
A mélyhőtıbe helyezett meleg étel a hőtıgép 
folyamatos mőködését eredményezi, amíg az étel 
folyamatosan fagyottá nem szilárdul. Ez a 
hőtırekesz ideiglenes túlzott lehőléséhez 
vezethet. 
Ha friss ételt fagyaszt le, tartsa a hıszabályozó 
gombot középsı állásban. Kis mennyiségő ételt ½ 
kg-ig (1 lb) lefagyaszthat anélkül, hogy a 
hımérsékletet szabályozó gombot beállítaná. 
Különösen figyeljen arra, hogy ne keverje a már 
lefagyasztott és friss ételeket. 
 
Jégkocka-készítés 
 

Töltse meg a jégkocka-tartót 3/4-ig vízzel és 
helyezze a fagyasztóba. Lazítsa meg a tálcát egy 
kanál nyelével vagy hasonló eszközzel, soha ne 
használjon éles szélő tárgyakat, mint pl. kés vagy 
villa. 
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Kiolvasztás 
 

A) Hőtıszekrény rekesz 
A hőtırekesz automatikusan felenged. A 
kiolvasztott víz a lefolyócsıhöz fut egy a készülék 
hátulján található győjtıtartályon keresztül 
Ellenırizze, hogy a csı vége mindig a 
kompresszoron lévı tálcában legyen, biztosítva 
ezzel, hogy a víz ne kerüljön az elektromos 
alkatrészekre vagy a padlóra (6. rész) . 
 
B) Mélyh őtı rekesz 
A NO FROST leolvasztás teljesen automatikus. 
Önnek semmi teendıje nincs ezzel kapcsolatban. 
A víz a kompresszor tálcán győlik össze. A 
kompresszor hıje által a víz elpárolog 
Ne használjon hegyes vagy éles szél ő 
tárgyakat, mintpl. Kés vagy villa, hogy a fagyot 
eltávolítsa. 
Soha ne használjon hajszárítót, elektromos 
főtıtestet vagy egyéb elektromos berendezést a 
kiolvasztáshoz. 
Törölje ki szivaccsal a mélyhőtı rekeszének 
aljában összegyőlt kiolvasztott vizet. A kiolvasztás 
után alaposan szárítsa ki a készülék belsejét (7. & 
8. rész) . Csatlakoztassa a dugót a konnektorba és 
kapcsolja be az elektromos áramot. 
 

Figyelmeztetések! 
A fagyasztóban és a frissétel rekeszekben 
található ventilátorok hideg levegıt keringetnek. 
Soha ne helyezzen semmilyen tárgyat a 
burkolaton belülre. Ne engedje, hogy a gyermekek 
játsszanak a frissétel és fagyasztó ventilátorral. 
Soha ne tároljon olyan terméket, amely gyúlékony 
hajtógázt (pl. sprayt, aeroszolos dobozokat, stb.) 
vagy robbanásveszélyes anyagokat tartalmaznak. 
Ne fedje be a polcokat semmilyen védıanyaggal, 
amely akadályozhatja a levegı áramlását. 
Ne engedje, hogy a gyerekek játszanak a 
készülékkel vagy megváltoztassák a vezérlést. 
Ne zárja el a ventilátor burkolatát, hogy a 
berendezés az Ön számára a lehetı legjobb 
teljesítményt nyújthassa. (9. és 10. tétel) 
 

Figyelmeztetés! 
A berendezés keringetı ventilátorral rendelkezik, 
mely alapvetı fontosságú a hőtıszekrény 
teljesítménye szempontjából. Kérem, 
gondoskodjon arróll, hogy a ventilátorok ne 
legyenek elzárva (leállítva), illetve hogy étel vagy 
csomagolás ne akadályozza mőködésüket. A 
ventilátor akadályozása vagy elzárása a belsı 
fagyasztó hımérsékletének növekedését 
okozhatja (olvadás).  
 

Belsı villanykörte cseréje 
(11. ábra) 
 

A villanykörtét meghibásodás esetén könnyő 
kicserélni. Elıször gyızıdjön meg róla, hogy a 
hőtı / fagyasztó kábele ki legyen húzva a 
konnektorból. Fogjon egy laposfejő csavarhúzót, 
erı kifejtése nélkül nyomja be a lámpa burkolat és 
a belsı szekrény közötti lyukba. Majd óvatosan 
nyomja meg balra a csavarhúzó markolatát, míg a 
burkolat fedelének tüskéje ki nem ugrik a helyérıl. 
Ismételje meg a mőveletet a jobb oldali lyukon is. 
Ekkor jobbra kell nyomnia a csavarhúzó 
markolatát. Ha mindkét oldalt meglazította, a 
burkolat könnyedén levehetı. 
Gondoskodjon róla, hogy a villanykörte 
biztonságosan legyen a tartóba csavarva. 
Csatlakoztassa a berendezést a megfelelı 
áramforráshoz. Ha a lámpa még mindig nem 
mőködik, vásároljon egy maximum 15 Wattos E14 
csavarósapkás izzót, majd csavarja be. A kiégett 
villanykörtét azonnal, óvatosan dobja el. 
Ha kicserélte az izzót, kérjük, helyezze vissza a 
burkolatot. Gyızıdjön meg róla, hogy a burkolat 
megfelelıen visszaugrott-e a helyére. 
 
Tisztítás és ápolás 
 

  1. Azt tanácsoljuk, hogy tisztítás elıtt kapcsolja 
ki a készüléket, és húzza ki a fı csatlakozót. 
2. Soha ne használjon éles tárgyat vagy csiszoló 
anyagot, szappant, háztartási tisztítót, tisztítószert 
vagy fényesítıt a tisztításhoz. 
3. Használjon langyos vizet a készülék belsejének 
tisztításához, és törölje szárazra azt. 
4. A belsı rész tisztításához mártson egy ruhát fél 
liter vízbe, amelyben feloldott egy teáskanál 
szódabikarbónát, csavarja ki, és törölje át vele a 
belsı részt, majd végezetül törölje szárazra. 
5. Ellenırizze, hogy ne kerüljön víz a 
hımérsékletszabályozó dobozba. 
6. Ha a készüléket hosszú ideig nem használják, 
kapcsolja ki, távolítson el minden élelmiszert, 
tisztítsa meg, és hagyja félig nyitva az ajtót. 
7. Azt tanácsoljuk, hogy a termék fémrészeit (pl.: 
külsı ajtó, vitrin oldalak) szilikon wax-szal (autó 
polírozó) polírozza, hogy a minıségi fedıfestést 
megóvja. 
8. Évente egyszer porszívóval távolítsa el a 
kondenzátoron, a készülék hátulján felgyülemlett 
port. 
9. Rendszeresen ellenırizze az ajtótömítéseket, 
hogy meggyızıdjön róla, hogy azok tiszták és 
ételmaradékoktól mentesek. 
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10. Soha: 
• Ne tisztítsa a készüléket arra alkalmatlan 
anyagokkal, pl. petróleum alapú termékekkel. 
• Semmilyen körülmények között ne tegye ki 
magas hınek. 
• Ne tisztítsa, súrolja, stb., súrolószerekkel. 
11. A tejtermék fedél és ajtótálca eltávolítsa: 
• A tejterméktartó fedelének eltávolításához 
elıször emelje fel a fedelet egy arasznyira és 
húzza ki azt az oldalát, ahol a fedél nyitva van. 
• Az ajtótálca eltávolításához távolítsa el minden 
tartalmát, majd egyszerően tolja fel az alapzatról. 
12. Ügyeljen arra, hogy a készülék hátoldalán 
található, a felolvasztott vizet győjtı kiolvasztó 
tartály mindig tiszta legyen.  Ha el akarja távolítani 
a tálcát, hogy megtisztítsa, kövesse az alábbi 
utasításokat: 
• Kapcsolja ki az áramkört és húzza ki a fı dugót 
• Fogó segítségével finoman csavarja ki a 
kompresszoron található csavart, így a tálca 
eltávolítható. 
• Emelje fel. 
• Tisztítsa meg és törölje szárazra 
• Állítsa össze újra úgy, hogy a fenti lépéseket 
fordított sorrendben elvégzi 
13. Fiók eltávolításához, húzza ki azt amennyire 
csak lehetséges, billentse felfelé, majd húzza ki 
teljesen. 
 
Ajtó áthelyezése 
 
Az utasításokat sorrendjét tartsa be (13. rész). . 
 

Kötelez ı és tilos dolgok listája 
 

Mindig Rendszeresen tisztítsa a készüléket 
Mindig  Tartsa a nyers és baromfi húst a fızött 

étel és tejtermék alatt. 
Mindig  Távolítson el minden használhatatlan 

levelet a zöldségrıl és töröljön le róla 
minden földet. 

Mindig  Hagyja a salátát, káposztát, petrezselymet 
és karfiolt a törzsön. 

Mindig  Csomagolja be a sajtot elıször 
zsírpapírba, majd mőanyagzacskóba, minél 
jobban kizárva így a levegıt. A legjobb 
eredményért vegye ki a hőtıbıl egy órával a 
fogyasztás elıtt. 

Mindig  Csomagolja a nyers húst és szárnyasokat 
lazán folpackba vagy alufóliába. Ez 
megakadályozza a kiszáradást. 

Mindig  Csomagolja a halakat és belsıségeket 
mőanyagzacskóba. 

Mindig  Csomagolja az erıs szagú vagy gyorsan 
kiszáradó ételeket mőanyagzacskókba vagy 
alufóliába, vagy helyezze légmentes 
tárolóba. 

Mindig  Jól csomagolja be a kenyeret, hogy friss 
maradjon. 

Mindig  Hőtse le a fehér borokat, sört, világos sört 
és ásványvizet felszolgálás elıtt. 

Mindig  Ellenırizze rendszeres idıközönként a 
mélyhőtı tartalmát. 

Mindig  Csak addig tartsa el az ételt, amíg 
lehetséges és figyeljen a szavatossági idıre. 

Mindig  A csomagoláson megadott utasításoknak 
megfelelıen tárolja a kereskedelmileg 
lefagyasztott ételeket. 

Mindig  Mindig kiváló minıségő friss ételt 
válasszon és fagyasztás elıtt gyızıdjön 
meg róla, hogy alaposan meg van tisztítva. 

Mindig  Kis adagokban készítse elı a friss ételt, 
hogy biztosítsa a gyors lefagyasztást. 

Mindig  Minden ételt csomagoljon be alufóliába 
vagy a fagyasztóhoz használt 
mőanyagzacskókba és gondoskodjon a 
légmentességükrıl. 

Mindig A fagyasztott ételt azonnal csomagolja be, 
mmiután megvásárolta és tegye a 
fagyasztóba, amint lehetséges. 
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Soha  Ne tárolja a banánt a hőtıszekrény 
rekeszében. 

Soha Ne tároljon dinnyét a hőtıszekrényben. 
Rövid idıre hőtheti, ha becsomagolja, 
ezzel megakadályozva, hogy más étel 
átvegye a szagát. 

Soha  Ne fedje be a polcokat semmilyen 
védıanyaggal, amely akadályozhatja a 
levegı áramlását. 

Soha  Ne tároljon mérgezı vagy bármilyen 
veszélyes anyagot a készülékben. A 
készüléket csak emberi fogyasztásra 
alkalmas élelmiszerek tárolására 
tervezték. 

Soha  Ne fogyasszon olyan ételt, amely túl 
sokáig volt lefagyasztva. 

Soha Ne tároljon fıtt és friss ételt ugyanabban 
a tárolóban. Ezeket elkülönítve kell 
csomagolni és tárolni. 

Soha  Ne engedje, hogy a felengedı étel vagy 
gyümölcs leve rácsepegjen az ételre. 

Soha  Ne hagyja nyitva az ajtót hosszú ideig, 
mert költségesebbé válik a mőködés és 
túlzott jégképzıdést okoz. 

Soha  Ne használjon a jég eltávolításához éles 
tárgyakat, pl. kést vagy villát. 

Soha  Ne tegyen forró ételt a készülékbe. 
Elıször hőtse le. 

Soha  Ne tegyen szénsavas folyadékkal teli 
palackokat vagy tartályokat a 
fagyasztóba, mert szétrobbanhatnak. 

Soha  Ne lépje túl a maximális fagyasztási 
töltetet, amikor friss ételt fagyaszt. 

Soha  Ne adjon a gyerekeknek jégkrémet vagy 
jeget közvetlenül a fagyasztóból. Az 
alacsony hımérséklet a szájon "fagyási 
sérülést" okozhat. 

Soha  Ne fagyasszon le szénsavas italokat.
  

Soha  Ne próbáljon meg felengedett ételt 
tárolni: 24 órán belül le kell fagyasztani 
vagy meg kell fızni, majd újra 
lefagyasztani. 

Soha  Ne távolítsa el nedves kézzel a tételeket 
a hőtıszekrénybıl. 
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el, ha kiveszi a fagyasztóban lévı felsı polcot. A 
készülék energiafogyasztását a felsı polc nélkül, 
teletöltött fagyasztó esetén határoztuk meg. 
 

Gyakorlati tanácsok az áramfogyasztás 
csökkentéséhez. 
 
1. Biztosítsa, hogy a készüléket jól szellızı helyen 
helyezzék el. Próbálja meg a lehetı legmesszebb 
elhelyezni a különféle hıforrásoktól (sütı, radiátor 
stb.). Ezzel egyidıben pedig próbáljon olyan 
helyet keresni, ahol a készüléket nem érheti 
közvetlen napsugárzás.  
2. A hőtött/fagyasztott élelmiszert a lehetı 
leggyorsabban helyezze be a hőtıszekrénybe, 
különösen nyári napokon. A hőtött és fagyasztott 
élelmiszerek hazaszállításához javasolt 
hıszigetelt zacskókat használni. 
3. Azt javasoljuk, hogy a fagyasztóban fagyasztott 
élelmiszereket elıször a hőtırekeszben olvassza 
fel. Ennek következtében a felolvasztandó 
csomagot egy egy megfelelı edénybe helyezze, 
hogy a felolvadt víz nem folyjon be a 
hőtırekeszbe. Azt javasoljuk, hogy a fagyasztott 
élelmiszer felolvasztását a felhasználás elıtt 24 
órával kezdje meg. 
4. A hőtı ajtaját a lehetı legkevesebb alkalommal 
nyissa ki.  
5.A szükségesnél többször soha nem nyissa ki a 
készülék ajtaját, és mindig ellenırizze, hogy 
megfelelıen csukta-e be az ajtót. 
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Problémakeresés 
 

Ha a készülék nem mőködik, amikor bekapcsolja, 
akkor ellenırizze az alábbiakat: 
• A  dugó megfelelıen van-e bedugva a 

konnektorba és hogy van-e áram. (A konnektor 
áramellátásának ellenırzéséhez 
csatlakoztasson más készüléket) 

• A biztosíték kiment-e/ az áramkörmegszakító 
kiment-e/ a fı elosztó ki van-e kapcsolva. 

• A hımérsékletszabályozó megfelelıen van-e 
beállítva. 

• Ha a dugót kicserélte, az új dugó megfelelıen 
van-e bekötve. 

Ha a készülék még mindig egyáltalán nem 
mőködik a fenti ellenırzések után, lépjen 
kapcsolatba a kereskedıvel, akinél a készüléket 
vásárolta. 
Kérjük, ellenırizze, hogy a fenti ellenırzéseket 
elvégezte, mert fizetnie kell, ha nem találnak hibát. 
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A gép m őködése közben 
tapasztalható zajra és rezgésekre 
vonatkozó információk 
 

1. Mőködés során a mőködési zaj egyre 
hangosabbá válhat. 
- A beállított hımérséklet fenntartása érdekében a 
készülék kompresszora idırıl-idıre elindul.  A 
kompresszor által kibocsátott hang az induláskor 
hangosabb, mint üzemelés közben. A 
kompresszor leállásakor egy kattanó hang 
hallható.  
- A készülék teljesítményét és mőködési funkcióit 
a környezeti hımérséklet változása is 
befolyásolhatja. Ezt teljesen normális. 
2. Folyadékáramláshoz vagy porlasztáshoz 
hasonló zajok 
- Ezeket a zajokat a rendszerben áramló 
hőtıközeg okozza, mely elengedhetetlen a 
készülék mőködéséhez . 
3. Szélfújáshoz hasonló zaj. 
- Ezt a zajt a készülékben található ventilátorok 
okozzák. Ezek a ventilátorok a készülék 
hatékonyabb hőtését segítik elı. Ez a zaj nem 
jelent meghibásodást. 
4. Egyéb rezgések és zajok. 
- A rezgéseket és zajokat a padló típusa is 
befolyásolhatja, melyre a készüléket helyezte. 
Biztosítsa, hogy a padlón ne legyenek jelentıs 
szintbeli eltérések és ellenırizze, hogy a padló 
teherbírása elegendı-e a készülék 
megtartásához. 
- A többi rezgést és zajt a készülék tetejére 
helyezett tárgyak is okozhatják. Ezeket a 
tárgyakat el kell távolítani a készülék tetejérıl 
- A hőtıszekrénybe helyezett üvegek és edények 
egymáshoz érnek. Ilyen esetekben helyezze 
távolabb egymástól az üvegeket és az edényeket. 

HU                                                          Használati útmutató  



 

 

 

Mőszaki adatok 
 
 

Márka  
Modell CN228100 
Készülék típusa FAGYÁSMENTES HŐTİSZEKRÉNY-

FAGYASZTÓ I-es típus   
Teljes bruttó térfogat (l.) 295 
Teljes hasznos térfogat (l.) 256 
Fagyasztó hasznos térfogata (l.) 80 
Hőtıszekrény hasznos térfogata 176 
Fagyasztókapacitás (kg/24h) 4 
Energiaosztály (1) A 
Energiafogyasztás (kWh/év) (2) 345 
Önállóság (órákban) 19 
Zajszint [dB(A) re 1 pW] 42 

Környezetkímélı hőtıanyag R600a 
(1) Energiaosztály: A  .  .  G      (A= takarékos. . .  G = kevésbé takarékos) 
(2) A tényleges energiafogyasztás a használat körülményeitıl és az elhelyezéstıl függ. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

HU                                                           Használati útmutató 

A terméken vagy  a csomagoláson található  ábra azt jelzi, hogy a termék nem kezelhetı 
háztartási hulladékként,  hanem a megfelelı, az elektromos és elektronikus felszerelések 
újrahasznosítására létesült begyőjtı pontokban kell leadni. Ha gondoskodik a termék megfelelı 
leselejtezésérıl, segít megelızni azokat a környezetre és egészségre káros hatásokat, amelyeket 
a termék nem megfelelı leselejtezése eredményezne. A termék leselejtezésével  kapcsolatos 
további részletekért forduljon a lakóhelyén található háztartási hulladék begyőjtıhöz vagy az 
árúházhoz, ahol  a terméket megvásárolta. 
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Gratulujemy wyboru urządzenia o wysokiej jakości produkcji 
firmy , zaprojektowanego do wieloletniego 
uŜytkowania.  
 
 
 
 
Przede wszystkim bezpiecze ństwo! 
 
Prosimy nie przyłączać chłodziarki do prądu, dopóki nie 
zostanie usunięte całe opakowanie i zabezpieczenia na czas 
transportu. 
• Jeśli zamraŜarkę transportowano w pozycji poziomej, przed 
włączeniem naleŜy postawić ją w pionie na co najmniej 4 
godziny, aby przywrócić prawidłowy stan oleju w spręŜarce. 
• Jeśli pozbywacie się starej zamraŜarki z zamkiem lub 
zatrzaskiem w drzwiczkach upewnijcie się, Ŝe pozostawiono 
ją w bezpiecznych warunkach, tak aby nie mogły zamknąć 
się w niej dzieci. 
• Urządzenie to moŜna uŜywać wyłącznie zgodnie z jego 
przeznaczeniem. 
• Nie wolno pozbywać się chłodziarki poprzez spalenie jej. W 
izolacji chłodziarki zastosowano pozbawione CFC 
substancje łatwopalne. Sugerujemy, aby skontaktować się z 
miejscowymi władzami w celu zasięgnięcia informacji o 
moŜliwościach złomowania zamraŜarki. 
• Nie zalecamy uŜytkowania tej chłodziarki w 
nieogrzewanym, zimnym pomieszczeniu. (np. w garaŜu, 
szklarni, przybudówce, szopie, altance, itp.) 
Aby uzyskać moŜliwie najlepsze osiągi i uniknąć kłopotów 
przy pracy tej chłodziarki warto uwaŜnie przeczytać niniejszą 
instrukcję. Nieprzestrzeganie niniejszej instrukcji moŜe 
spowodować utratę prawa do bezpłatnego serwisu w okresie 
gwarancyjnym.  
Prosimy zachować tę instrukcję w bezpiecznym miejscu do 
wglądu w przyszłości. 
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   UŜywanie urz ądzenia przez osoby z fizycznymi sensorycznymi lu b mentalnymi 
ograniczeniami powinno odbywa ć się tylko pod kontrol ą osób odpowiedzialnych za ich 
bezpiecze ństwo. 
   NaleŜy dopilnowa ć, aby dzieci nie u Ŝywały urz ądzenia do zabawy. 
 

42 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PL                                                              Instrukcja obsługi 
 

Wymogi elektryczne 
 

Przed włoŜeniem wtyczki do gniazdka w ścianie 
naleŜy upewnić się, Ŝe napięcie i częstotliwość 
podane na tabliczce znamionowej wewnątrz 
chłodziarki odpowiadają parametrom domowej 
sieci zasilającej. 
Zalecamy, aby chłodziarkę tę przyłączyć do 
elektrycznej sieci zasilającej poprzez wyłączane i 
chronione bezpiecznikiem gniazdko umieszczone 
w dostępnym miejscu. 
 

Uwaga! Urz ądzenie to musi by ć uziemione. 
Naprawy urządzeń elektrycznych wykonywać 
mogą tylko wykwalifikowani technicy. 
Nieprawidłowe wykonanie napraw przez 
niewykwalifikowane osoby grozi uŜytkownikom 
urządzenia powaŜnymi konsekwencjami. 
 

UWAGA! 
W urządzeniu tym zastosowano gaz R600a, 
przyjazny środowisku naturalnemu ale łatwopalny. 
Podczas transportu i ustawianie chłodziarki naleŜy 
uwaŜać, aby nie uszkodzić jej systemu 
chłodniczego. Jeśli system chłodniczy ulegnie 
uszkodzeniu i ulatnia się z niego gaz, naleŜy 
trzymać zamraŜarkę z dala od źródeł ognia i przez 
jakiś czas przewietrzyć pomieszczenie. 
 

Uwaga – W celu przyśpieszenia procesu 
rozmraŜania zamraŜarki nie naleŜy uŜywać 
Ŝadnych urządzeń mechanicznych ani innych 
środków poza zalecanymi przez jej producenta. 
 

Uwaga - Nie wolno uszkodzić obwodu czynnika 
chłodniczego. 
 

Uwaga –  Wewnątrz komór zamraŜarki do 
przechowywania Ŝywności nie wolno uŜywać 
Ŝadnych urządzeń elektrycznych, o ile nie są z 
rodzaju zalecanego przez jej producenta. 
 
Instrukcje transportowe 
 

1. Chłodziarkę naleŜy transportować tylko w 
pozycji pionowej. Opakowanie, w którym 
dostarczono chłodziarkę, musi pozostać 
nienaruszone podczas transportu. 
2. Jeśli transportowano zamraŜarkę w pozycji 
poziomej, przez co najmniej 4 godziny nie wolno 
jej uruchomić, aby przywrócić naleŜyty stan 
systemu. 
3. Nieprzestrzeganie powyŜszego zalecenia moŜe 
skutkować uszkodzeniem chłodziarki, za które nie 
będzie odpowiadał jej wytwórca. 
 

4. Chłodziarkę naleŜy chronić przed deszczem, 
wilgocią i innymi wpływami atmosferycznymi. 
 

Uwaga ! 
• Podczas czyszczenia i transportu chłodziarki 
naleŜy uwaŜać, aby nie dotykać spodu 
metalowych przewodów spręŜarki z tyłu 
chłodziarki, poniewaŜ moŜe to spowodować 
skaleczenia palców i rąk. 
• Nie naleŜy stawać ani siadać na zamraŜarce, 
poniewaŜ nie przewidziano tego przy jej 
projektowaniu. MoŜna zrobić sobie krzywdę, lub 
uszkodzić chłodziarkę. 
• Upewnijcie się, Ŝe elektryczny przewód 
zasilający nie uwiązł pod chłodziarką w trakcie jej 
ustawiania i przesuwania, poniewaŜ mogłoby to 
go uszkodzić. 
• Nie moŜna pozwolić, aby chłodziarką bawiły się 
dzieci, ani manipulowały jej pokrętłami i 
przyciskami.  
 
Instrukcje instalacyjne 
 

1. Nie naleŜy trzymać chłodziarki w 
pomieszczeniu, w którym temperatura moŜe 
spaść poniŜej 15 °C w nocy, a zwłaszcza w zimie.  
2. Nie naleŜy ustawiać chłodziarki w pobliŜu 
kuchenek ani grzejników, a takŜe bezpośrednio w 
polu działania promieni słonecznych, poniewaŜ 
powoduje to dodatkowe obciąŜenie jej 
funkcjonowania. Jeśli chłodziarkę zainstalowano 
obok źródła ciepła lub chłodziarki, po bokach 
naleŜy zachować następujące minimalne odstępy: 
od kuchenek 30 mm 
od grzejników 300 mm 
od chłodziarek 25 mm 
3. Aby zapewnić swobodny przepływ powietrza, 
naleŜy wokół chłodziarki pozostawić 
wystarczająco wiele wolnej przestrzeni (Rys. 2).  
• Aby ustalić odstęp pomiędzy ścianą a 
zamraŜarką, na jej tylnej ścianie naleŜy umieścić 
pokrywę wentylacyjną (Rys. 3). 
4. Chłodziarkę naleŜy ustawić na równej 
powierzchni. Obie przednie nóŜki moŜna 
nastawiać według potrzeb. Aby zapewnić pionowe 
ustawienie chłodziarki naleŜy nastawić przednie 
nóŜki kręcąc nimi w zgodnie z kierunkiem 
wskazówek zegara lub przeciwnie doń, aŜ 
chłodziarka stać będzie pewnie na podłodze. 
Prawidłowe ustawienie nóŜek zapobiega 
nadmiernym drganiom i hałasowi (Rys. 4).  
5. Aby przygotować chłodziarkę do pracy naleŜy 
zastosować się do instrukcji w rozdziale 
(„Czyszczenie i konserwacja”). 
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Poznaj swoj ą chłodziark ę 
(Rys. 1) 
 
  1 - Pokrętło regulacji i oświetlenie wewnętrzne  
  2 - ZamraŜanie Ŝywności świeŜej 
  3 - Półka na wino 
  4 - Nastawialne półki komory chłodziarki  
  5 - Pokrywa pojemnika na świeŜe warzywa 
  6 - Pojemniki na świeŜe warzywa 
  7 - Podpory tacki na lód i tacka na lód 
  8 - Komora szybkiego zamraŜania 
  9 - Komory do przechowywania Ŝywności  

mroŜonej 
10 - Nastawialna nóŜka 
11 - Pojemnik na nabiał 
12 - Półki na słoiki 
13 - Półki na butelki 
14 - Wentylator zamraŜarki 
  
Wentylator słuŜy do zapewnienie obiegu powietrza 
w komorze. Połączony jest równolegle z silnikiem 
spręŜarki. Gdy silnik spręŜarki jest wyłączony, 
wyłączony zostanie takŜe wentylator.  
 
Sugerowane uło Ŝenie Ŝywno ści w 
chłodziarce 
 

Wskazówki jak najlepiej wykorzystać przestrzeń 
przechowania Ŝywności i zapewnić jego higienę. 
  1. Komora chłodnicza słuŜy do 
krótkoterminowego przechowywania świeŜej 
Ŝywności i napojów. 
  2.Komora zamraŜalnika spełnia wymogi kategorii 

 i nadaje się do zamraŜania Ŝywności i 
przechowywania mroŜonek.  
NaleŜy zawsze przestrzegać zaleceń dotyczących 
przechowywania kategorii  podanych na 
opakowaniu Ŝywności. 
  3. Nabiał naleŜy przechowywać w specjalnym 
pojemniku w wewnętrznej warstwie drzwiczek. 
  4. Potrawy gotowane naleŜy przechowywać w 
hermetycznie szczelnych pojemnikach. 
  5. ŚwieŜe produkty w opakowaniu moŜna 
przechowywać na półkach. ŚwieŜe owoce i 
warzywa naleŜy oczyścić i przechowywać w 
pojemnikach na świeŜe warzywa. 
  6. Butelki naleŜy przechowywać na półkach 
wewnątrz drzwiczek. 
  7. Surowe mięso naleŜy przechowywać w 
woreczkach plastykowych na najniŜszej półce. Nie 
moŜe się stykać z potrawami gotowanymi, aby nie 
uległo zanieczyszczeniu. Ze względów 
bezpieczeństwa surowego mięsa nie naleŜy 
przechowywać dłuŜej niŜ przez dwa do trzech dni. 
 

  8. W celu zapewnienia największej wydajności 
chłodzenia nie naleŜy przykrywać wyjmowanych 
półek papierem ani Ŝadnym innym materiałem, 
aby umoŜliwić swobodny przepływ chłodnego 
powietrza. 
  9. Oleju roślinnego nie naleŜy przechowywać na 
półkach w drzwiczkach. śywność naleŜy 
przechować opakowaną, zawiniętą, lub przykrytą. 
Gorące potrawy i napoje powinny ostygnąć przed 
chłodzeniem. Nie naleŜy przechowywać w 
puszkach resztek Ŝywności puszkowanej. 
10. Nie naleŜy zamraŜać napojów gazowanych, a 
wyrobów takich jak sorbety nie naleŜy spoŜywać 
zbyt zimnych. 
11. Niektóre owoce i warzywa ulegają 
uszkodzeniu, jeśli przechowuje się je w 
temperaturach w pobliŜu 0°C. Ananasy, melony, 
ogórki, pomidory i podobne produkty naleŜy zatem 
zawijać w woreczki plastykowe. 
12. Wysokoprocentowe alkohole naleŜy 
przechowywać w pozycji pionowej w szczelnie 
zamkniętych pojemnikach. Nie wolno 
przechowywać produktów zawierających 
łatwopalny gaz aerozolowy (np. pojemników z bitą 
śmietaną, puszek z materiałami do rozpylania) ani 
substancji wybuchowych. Stanowią one 
zagroŜenie wybuchowe. 
13. Aby wyjąć koszyki z komory zamraŜalnika, 
prośmy postępować wg instrukcji z Rys. 12 . 
 
Regulacja i nastawianie temperatury 
 

Temperaturę roboczą reguluje się pokrętłem 
regulacyjnym (Rys. 5) umieszczonym na suficie 
komory chłodziarki. Temperaturę nastawia się od 
min, przez 1… 6 do max, czyli temperatury 
najniŜszej. 
Przy uruchamianiu chłodziarki po raz pierwszy 
pokrętło regulacji naleŜy nastawić tak, aby po 24 
godz. średnia temperatura w chłodziarce nie 
przekraczała +5°C. Zalecamy nastawienie 
pokrętła regulacji w pozycji środkowej pomiędzy 
min a max i śledzenie temperatury w celu 
uzyskania jej poŜądanej wartości, tzn. zmianę 
nastawienia w stronę max, jeśli temperatura jest 
zbyt wysoka i odwrotnie. Pewne miejsca w 
chłodziarce mogą być zimniejsze lub cieplejsze 
(jak np. pojemnik na świeŜe warzywa i górna 
część komory), co jest całkiem normalne. 
Normalna temperatura przechowywania w tej 
chłodziarce powinna wynosić -18°C. Ni Ŝsze 
temperatury uzyskuje się przekręcając pokrętło 
regulacji w stronę pozycji max. 
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Zalecamy sprawdzenie tej temperatury dokładnym 
termometrem, aby upewnić się, Ŝe temperatura w 
komorach przechowywania utrzymywana jest na 
wymaganym poziomie. 
NaleŜy pamiętać, aby natychmiast odczytać 
wskazanie termometru, poniewaŜ temperatura 
bardzo szybko rośnie po wyjęciu go z 
zamraŜalnika. 
Prosimy pamiętać, Ŝe za kaŜdym otwarciem 
drzwiczek zimne powietrze ulatnia się i 
temperatura wewnątrz rośnie. Nie naleŜy zatem 
pozostawiać drzwiczek otwartych i pamiętać o ich 
zamykaniu natychmiast po włoŜeniu lub wyjęciu 
Ŝywności. 
 
Przed uruchomieniem 
 

Ostateczne sprawdzenie 
Przed uruchomieniem chłodziarki sprawdźcie, czy: 
1. NóŜki ustawiono tak, Ŝe chłodziarka stoi 
idealnie równo. 
2. Wnętrze jest suche, a powietrze moŜe 
swobodnie krąŜyć z tyłu. 
3. Wnętrze jest czyste, jak zaleca się w rozdziale 
„Czyszczenie i konserwacja”. 
4. Wtyczkę wetknięto w gniazdko w ścianie i 
włączono jego zasilanie. Po otwarciu drzwiczek 
zapali się światło we wnętrzu. 

Oraz zwró ćcie uwag ę, Ŝe: 

5.  Po uruchomieniu spręŜarki usłyszycie jej szum. 
TakŜe płyn i gaz zamknięte w systemie chłodzenia 
mogą wydawać pewne odgłosy, niezaleŜnie od 
tego, czy spręŜarka pracuje, czy nie. Jest to 
całkiem normalne. 
6. Niewielka falistość górnej powierzchni komory 
jest całkiem normalna, wynika z zastosowanego 
procesu wytwórczego i nie jest defektem. 
7. Zalecamy nastawienie pokrętła w pozycji 
środkowej i monitorowanie temperatury, aby 
zapewnić utrzymywanie przez chłodziarkę 
poŜądanej temperatury przechowywania (patrz 
rozdział „Regulacja i nastawianie temperatury”). 
8. Nie naleŜy wkładać Ŝywności do chłodziarki 
zaraz po jej włączeniu. Poczekajcie, aŜ osiągnięta 
zostanie właściwa temperatura przechowywania. 
Zalecamy sprawdzanie temperatury dokładnym 
termometrem (patrz rozdział „Regulacja i 
nastawianie temperatury”). 

Przechowywanie Ŝywno ści mro Ŝonej 
 

ZamraŜarka słuŜy do długoterminowego 
przechowywania mroŜonek spoŜywczych 
kupionych w sklepie, a takŜe moŜna jej uŜyć do 
zamraŜania i przechowywania Ŝywności świeŜej. 
W razie przerwy w zasilaniu elektrycznością nie 
naleŜy otwierać drzwiczek. Przerwa w zasilaniu 
poniŜej 19 godz. nie powinna zaszkodzić 
zamroŜonej Ŝywności. Jeśli awaria trwa dłuŜej, 
naleŜy sprawdzić stan Ŝywności i albo zjeść ją 
natychmiast, albo zagotować i ponownie 
zamrozić. 
 
ZamraŜanie Ŝywno ści świeŜej 
 

Aby uzyskać najlepsze rezultaty prosimy 
przestrzegać następujących instrukcji. 
Nie naleŜy zmraŜać zbyt duŜych ilości Ŝywności 
na raz. Jakość Ŝywności zachowuje się najlepiej 
zamraŜając ją na wskroś najszybciej, jak to 
moŜliwe. 
Nie naleŜy przekraczać 24-godzinnej zdolności 
zamraŜania zamraŜarki.  
Umieszczenie ciepłych potraw w komorze 
zamraŜalnika powoduje ciągłą pracę urządzenia 
chłodniczego aŜ do ich zupełnego zamroŜenia. 
MoŜe to tymczasowo prowadzić do nadmiernego 
ochłodzenia komory chłodniczej. 
Przy zamraŜaniu świeŜej Ŝywności pokrętło 
regulacji naleŜy ustawić w pozycji środkowej. 
Niewielkie ilości Ŝywności do 0,5 kg moŜna 
zamraŜać bez nastawiania pokrętła regulacji 
temperatury. 
NaleŜy specjalnie zadbać, aby nie mieszać 
Ŝywności juŜ zamroŜonej ze świeŜą. 
 
Sporządzanie kostek lodu 
 
Tackę na kostki lodu naleŜy w ¾ napełnić wodą i 
umieścić w zamraŜarce. Przymarznięte tacki 
naleŜy poluźniać trzonkiem łyŜki lub podobnym 
narzędziem, nie wolno do tego uŜywać 
przedmiotów o ostrych krawędziach, takich jak 
noŜe lub widelce. 
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Odszranianie 
 

A) Komora chłodziarki 
Komora chłodziarki rozmraŜa się automatycznie. 
RozmraŜana woda spływa kanałem ściekowym do 
pojemnika zbiorczego z tyłu chłodziarki. 
Sprawdź, czy rura ta jest trwale umieszczona z 
końcem w tacy zbiorczej na spręŜarce aby 
zapobiec rozlewaniu się wody na instalacje 
elektryczne i podłogę (Rys 6) . 
 

B) Komora zamra Ŝalnika 
RozmraŜanie  typu NO FROST jest całkowicie 
automatyczne. Nie potrzebna jest Ŝadna 
interwencja z Waszej strony. Woda zbiera się w 
misce spręŜarki. Woda ta paruje pod wpływem 
ciepła spręŜarki. 
Do usuwania szronu nie u Ŝywaj ostro 
zakończonych przedmiotów takich jak no Ŝe 
lub widelce. 
Do rozmraŜania nie naleŜy uŜywać suszarek do 
włosów, grzejników elektrycznych, ani Ŝadnych 
innych urządzeń elektrycznych. 
UŜyj gąbki do usunięcia rozmroŜonej wody 
zbierającej sie na dnie komory zamraŜalnika. Po 
rozmraŜaniu starannie wytrzyj wnętrze komory do 
sucha (Rys. 7 i 8) . WłóŜ wtyczkę do gniazdka w 
ścianie i włącz jego zasilanie elektrycznością. 
 

Ostrze Ŝenie! 
Wentylator w komorach zamraŜarki i Ŝywności 
świeŜej obraca zimne powietrze. Nie wolno 
wsadzać Ŝadnych przedmiotów przez osłonę 
zabezpieczającą. Nie moŜna pozwolić, aby 
wentylatorem w komorach zamraŜarki i Ŝywności 
świeŜej bawiły się dzieci. 
Nie wolno przechowywać produktów 
zawierających łatwopalny gaz aerozolowy (np. 
dozowników, puszek z materiałami do rozpylania, 
itp.) ani substancji wybuchowych. 
Nie wolno przykrywac półek Ŝadnym materiałem 
ochronnym, który moŜe utrudniać obieg powietrza. 
Nie moŜna pozwolić, aby chłodziarką bawiły się 
dzieci, ani manipulowały jej pokrętłami i 
przyciskami.  
Aby uzyskać najlepsze osiągi chłodziarki, nie 
naleŜy zasłaniać osłon zabezpieczających 
wentylator. (Rys. 9 i Rys.10)  
 

Uwaga!  
Chłodziarka ta wyposaŜona jest w wentylator 
obiegu powietrza, który ma zasadnicze znaczenie 
dla wydajności jej pracy. Prosimy pamiętać, aby 
nie blokować (zatrzymywać) ani nie hamować 
wentylatorów Ŝywnością, czy opakowaniami. 
Blokowanie (zatrzymanie) lub hamowanie 
wentylatora powoduje wzrost temperatury 
wewnątrz zamraŜalnika (rozmraŜanie). 
 
Wymiana Ŝarówki o świetlenia 
wewn ętrznego 
(Rys. 11) 
 

W razie przepalenia się Ŝarówki moŜna ją łatwo 
wymienić. Najpierw upewnij się, Ŝe chłodziarka/ 
zamraŜarka jest odłączona od zasilania poprzez 
wyjęcie wtyczki z gniazdka. Weź płaski śrubokręt i 
delikatnie, bez uŜycia siły wsadź go w szczelinę 
pomiędzy kloszem lampki, a wewnętrzną ściana 
obudowy. Następnie delikatnie przyciskaj uchwyt 
śrubokręta w lewo, aŜ zauwaŜysz, Ŝe poluźnił się 
lewy wypust klosza lampy. Powtórz to samo w 
prawej szczelinie, ty6m razem naciskając 
śrubokrętem w prawo. Po poluźnieniu z obu stron 
moŜna łatwo zdjąć klosz. 
Sprawdź, czy Ŝarówka jest bezpiecznie wkręcona 
w oprawkę. Wetknij wtyczkę urządzenia do 
gniazdka zasilającego. Jeśli światło nadal nie 
działa, w najbliŜszym sklepie ze sprzętem 
elektrycznym zaopatrz się w nową Ŝarówkę 15 W 
(maks.) z końcówką z gwintem E14, a następnie 
zastąp nią starą Ŝarówkę. NaleŜy natychmiast 
ostroŜnie pozbyć się przepalonej Ŝarówki. 
Po wymianie Ŝarówki załóŜ klosz w jego 
poprzednie miejsce. Zwróć uwagę, aby występu 
klosza poprawnie zatrzasnąć w obudowie. 
 
Czyszczenie i konserwacja 
 

1. Zalecamy, aby przed czyszczeniem odłączyć 
zasilanie gniazdka elektrycznego i wyjąć z niego 
wtyczkę przewodu zasilającego. 
2. Do czyszczenia nie wolno stosować Ŝadnych 
ostrych narzędzi ani szorstkich substancji, mydła, 
domowych środków czystości, detergentów, ani 
wosku do polerowania. 
3. Szafkę chłodziarki naleŜy czyścić letnią wodą, a 
następnie wytrzeć do sucha. 
4. Wnętrze naleŜy czyścić ściereczką zamoczoną i 
wyŜętą w roztworze jednej łyŜeczki do herbaty 
sody oczyszczonej w 0,5 litra wody, a następnie 
wytrzeć do sucha. 
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  5. NaleŜy uwaŜać, aby do skrzynki regulacji 
temperatury ni dostała się woda. 
6. Jeśli chłodziarka ma być nieuŜywana przez 
dłuŜszy okres czasu, naleŜy ją wyłączyć i 
całkowicie opróŜnić z Ŝywności, oczyścić i 
pozostawić z uchylonymi drzwiczkami. 
7. Zalecamy, aby dla zabezpieczenia wysokiej 
jakości lakieru polerować metalowe części 
zamraŜarki (tzn. zewnętrzną powierzchnię 
drzwiczek, boczne ściany szafki) woskiem 
silikonowym (do polerowania samochodów). 
8. Raz do roku naleŜy odkurzaczem usunąć kurz, 
który zbiera się na spręŜarce umieszczonej z tyłu 
chłodziarki. 
9. Regularnie sprawdzajcie stan uszczelek w 
drzwiczkach aby upewnić się, Ŝe nie są 
zabrudzone okruchami Ŝywności. 
10. Nie wolno: 
• czyścić chłodziarki nieodpowiednimi środkami, 
np. wyrobami na bazie ropy naftowej, 
• w jakikolwiek sposób poddawać ją działaniu 
wysokich temperatur, 
• szorować, skrobać itp. szorstkimi materiałami. 
11. Wyjmowanie pokrywy pojemnika na nabiał i 
tacki w drzwiczkach : 
• Aby wyjąc pokrywę pojemnika na nabiał najpierw 
pociągnijcie ją w górę o ok. 2,5 cm, a potem 
wyciągnijcie w stronę, w którą pokrywa sie 
otwiera. 
• Aby wyjąć tackę z drzwiczek opróŜnijcie ją z 
zawartosci, a potem po prostu naciśnijcie od 
podstawy ku górze. 
12. Dbajcie o to, aby plastykowy pojemnik z tyłu 
chłodziarki, w którym zbiera się rozmroŜona woda, 
był zawsze czysty. Jeśli chcecie wyjąc to korytko 
aby je umyć, postępujcie według poniŜszej 
instrukcji: 
• Wyłączcie zasilanie w gniazdku elektrycznym i 
wyjmijcie z niego wtyczkę przewodu zasilającego. 
• Przy pomocy szczypiec delikatnie poluzujcie 
śrubę na spręŜarce, tak aby moŜna było wyjąć 
korytko. 
• Podnieście je. 
• Umyjcie i wytrzyjcie do sucha. 
• Zamontujcie je z powrotem wykonując powyŜsze 
czynności w odwrotnej kolejności. 
13. Aby wyjąć szufladę naleŜy wysunąć ją jak 
najdalej, unieść jej przód w górę, a potem całkiem 
wyciągnąć. 
 
Przenoszenie drzwiczek 
 

Prosimy postępować w kolejności liczb 
(Rys. 13) . 
 
 

Co trzeba, a czego nie nale Ŝy robi ć 
 

NaleŜy:  Regularnie czyść to urządzenie. 
NaleŜy: Przechowywać surowe mięso i drób pod 

potrawami gotowanymi i nabiałem. 
NaleŜy:  Oczyścić warzywa z niepotrzebnych liści i 

z ziemi. 
NaleŜy:  Pozostawiać sałatę, kapustę, pietruszkę i 

kalafior na ich łodygach. 
NaleŜy:  Opakować ser najpierw w 

tłuszczoodporny papier, a potem w 
woreczek polietylenowy pozbywając się z 
jego wnętrza powietrza. Najlepsze 
rezultaty osiągniecie wyjmując Ŝywnośc z 
komory chłodniczej na godzinę przed 
jedzeniem. 

NaleŜy:  Luźno pakowac surowe mięso o drób w 
folie polietylenową lub aluminiową. 
Zapobiega to wysychaniu. 

NaleŜy:  Pakować ryby i podroby w woreczki 
polietylenowe. 

NaleŜy:  Pakować Ŝywnośc o silnej woni, lub taką, 
która moŜe wyschnąć, w woreczki 
politetylenowe lub folię aluminiową, albo 
wkładać ją do hermetycznych 
pojemników. 

NaleŜy:  Dobrze opakowac pieczywo, aby 
zachowało świeŜość. 

NaleŜy:  Chlodzić białe wino, piwo, lager i wode 
mineralnma przed podaniem. 

NaleŜy:  Co jakiś czas sprawdzać zawartość 
chłodziarki. 

NaleŜy: Przechowywać Ŝywność tak krótko, jak to 
moŜliwe, i zawsze przestrzegać dat 
przydatności do spoŜycia podwanych na 
opakowaniach. 

NaleŜy:  Gotowe mroŜonki przechowywać zgodnie 
z instrukcją podaną na opakowaniu. 

NaleŜy: Zawsze wybierać świeŜa zywnośc 
wysokiej jakości i dokladnie ją czyścić 
przed zamraŜaniem. 

NaleŜy: Przygotowywać świeŜą Ŝywnośc do 
zamraŜania w małych porcjach, aby 
zapewnić szybkie zamroŜenie. 

NaleŜy: Owijać Ŝywność folią aluminiową lub 
woreczkami polietylenowymi 
przeznaczonymi do stosowania w 
zamraŜalniku i upewniać się, Ŝe nie 
pozostało w nich powietrze. 

NaleŜy: Owijać mroŜoną zywnośc natychmiast po 
zakupie i wkładać do zamraŜalnika 
moŜliwie najprędzej. 
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Nie wolno: Przechowywać bananów w komorze 
chłodniczej. 

Nie wolno: Przechowywać melonów w 
chlodziarce. MoŜna je krótko 
schładzać, o ile są opakowane, aby 
zapobieć przenoszenia ich smaku na 
inną Ŝywność. 

Nie wolno: Przykrywac półek Ŝadnym materiałem 
ochronnym, który moŜe utrudniać 
obieg powietrza. 

Nie wolno:  Przechowywac w chlodziarce Ŝadnych 
substancji trujacych lub inaczej 
niebezpiecznych. Zaprojektowana ją 
wyłącznie do przechowywania 
jadalnych produktów Ŝywnościowych. 

Nie wolno: Spozywać Ŝywności zbyt dlugo 
przechowywanej w chłodziarce. 

Nie wolno: Przechowywać Ŝywności gotowanej i 
świeŜej w tych samych pojemnikach. 
NaleŜy ją opakować i przechowywac 
oddzielnie. 

Nie wolno:  Dopuszczać, aby rozmraŜana 
zywność lub soki z Ŝywności kapały 
na inną Ŝywność. 

Nie wolno:  Pozostawiać drzwiczki otwarte przez 
dłuŜszy czas, poniewaŜ podnosi to 
koszty eksploatacji chłodziarki i 
powoduje nadmierne osadzanie się 
lodu. 

Nie wolno: Do usuwania szronu uŜywać ostro 
zakończonych przedmiotów, takich jak 
noŜe lub widelce. 

Nie wolno: Wkładać do chłodziarki gorących 
potraw. Niech najpierw ostygną. 

Nie wolno: Wkładać do zamraŜalnika butelek lub 
zamknietych puszek z napojami 
gazowanymi, poniewaŜ mogą 
wybuchnąć. 

Nie wolno: Przy zamraŜaniu świeŜej zywności 
przekraczać dopuszczalnego 
obciąŜenia zamraŜalnika. 

Nie wolno: Podawać dzieciom lodów ani 
sorbetów prosto z zamraŜalnika. 
Niska temperatura moŜe spowodować 
odmroŜenie warg. 

Nie wolno: ZamraŜać napojów gazowanych. 
Nie wolno: Nadal trzymać w zamraŜalniku 

zywność, która uległa rozmroŜeniu; 
naleŜy ją zjeść w ciągu 24 godzin lub 
ugotować i ponowanie zamrozić. 

Nie wolno: Wyjmować zawartości zamraŜalnika 
wilgotnymi dłońmi. 

 

Odgłosy pracy chłodziarki 
 

Aby stale utrzymać nastawioną temperaturę 
chłodziarka co jakiś czas włącza spręŜarkę. 
Odgłosy, które temu towarzyszą, są całkiem 
normalne. 
Gdy tylko chłodziarka osiągnie temperaturę 
roboczą, odgłosy automatycznie słabną. 
Ten brzęczący odgłos wydaje silnik (spręŜarka). 
Gdy silnik się włącza, odgłos ten moŜe się na 
chwilę nasilić. 
Czasami przy zmianie pozycji czasomierza 
słuchać kliknięcie. 
Odgłos musowania, bulgotania lub warkotu 
wydaje przepływ czynnika chłodniczego w rurach. 
Odgłos kliknięcia słychać zawsze przy załączeniu 
lub wyłączeniu silniks pokrętłem. 
Odgłos kliknięcia moŜe pojawić się, gdy 
- pracuje system automatycznego rozmraŜania., 
- chłodziarka stygnie lub grzeje się (rozszerzenie 

materiału). 
Jeśli odgłosy te nie są nadmiernie głośne, ich 
przyczyny nie są zapewne powaŜne i zazwyczaj 
bardzo łatwo je usunąć. 
- NaleŜy wyregulować wysokość nóŜek, lub coś 

pod nie podłoŜyć.  
- Nie dość miejsca wokół chłodziarki. Prosimy 

odsunąć ją od sprzętów kuchennych i innych 
urządzeń. 

- Szuflady, koszyki, lub półki wypadły ze swoich 
miejsc lub uwięzły w nich – Prosimy sprawdzić 
wyjmowane elementy, a w razie potrzeby wyjąć 
je i ponownie włoŜyć. 

- Butelki lub pojemniki dotykają się – Prosimy 
odsunąć je od siebie. 
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Charakterystyka techniczna 
 

Nazwa producenta lub znak firmowy  
 

Typ urz ądzenia FROST FREE CHŁODZIARKO-
ZAMRAśARKA typu I  

Oznaczenie modelu CN228100 
Pojemność brutto/uŜytkowa całkowita  (l) 295/256 
Pojemność uŜytkowa zamraŜalki (l) 80 
Pojemność uŜytkowa chłodziarki (l) 176 
Zdolność zamraŜania w (kg/24h)  4 
Klasa efektywności energetycznej (1) A 
Roczne zuŜycie energii (kWh/rok) (2) 345 
Czas przechowywania „Z” godzin bez 
zasilania 

19 

Poziom hałasu w [dB(A) re 1pW] (3) 42 
Czynnik chłodniczy R600a 
(1)  Klasa efektywności energetycznej  w skali od A (bardziej efektywna) do G (mniej efektywna) 
(2)  Rzeczywiste zuŜycie zaleŜy od miejsca ustawienia urządzenia i warunków jego uŜytkowania 
(3)  Pomiary zostały wykonane w warunkach laboratoryjnych 
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Usuwanie problemów 
 

Jeśli chłodziarka po włączeniu nie działa, 
sprawdźcie: 
• Czy wtyczka jest prawidłowo włoŜona do 

gniazdka i czy gniazdko jest zasilane prądem. 
(Aby sprawdzić zasilanie gniazdka, włączcie do 
niego inne urządzenie). 

• Czy nie zadziałał bezpiecznik/ nie odłączono 
zasilania gniazdka/ nie odłączono zasilania 
całego pionu. 

 

 

• Czy prawidłowo nastawiono regulator 
temperatury. 

• Czy, jeśli wymieniono dostarczoną fabrycznie 
wtyczkę na przewodzie zasilającym, nowa 
wtyczka została prawidłowo przyłączona. 

Jeśli mimo tego sprawdzenia chłodziarka nadal 
nie działa, skontaktujcie się ze sprzedawcą, od 
którego ją kupiliście. 
Prosimy nie zaniedbać Ŝadnego z tych 
sprawdzeń, poniewaŜ jeśli serwis nie wykryje 
awarii, zostanie pobrana opłata. 
 

 
 
Symbol             na wyrobie lub opakowaniu oznacza, Ŝe wyrób ten nie moŜe być traktowany jako 
odpadki domowe. Zamiast tego naleŜy je dostarczyć do właściwego punktu zbierania surowców 
wtórnych z urządzeń elektrycznych i elektronicznych. Zapewniając odpowiednie złomowanie tego 
wyrobu przyczyniamy się do zapobiegania potencjalnie szkodliwym konsekwencjom dla 
środowiska naturalnego oraz zdrowia ludzi, które w przeciwnym razie mogłyby być spowodowane 
jego nieodpowiednim złomowaniem. Aby uzyskać bardziej szczegółowe informacje o 
odzyskiwaniu surowców wtórnych z tego wyrobu, prosimy skontaktować się ze swym organem 
administracji lokalnej, słuŜbą oczyszczania miasta lub ze sklepem, gdzie wyrób ten został 
zakupiony. 
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